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No. 632 
 

Rafael Correa Delgado 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL  

DE LA REPÚBLICA 
 

Considerando: 
 
Que, con Acuerdo Ministerial No. 5133 expedido con fecha 
12 de diciembre del 2014, es colocado en situación 
transitoria  previa, a la baja de las filas policiales el señor 
Coronel de Policía de E.M. CARLOS FABIAN ESPINOSA 
VINUEZA, acorde a lo que determina el artículo 60 literal 
a) de la Ley de Personal de la Policía Nacional; 
 
Que, mediante Resolución No. 2015-020-CsG-PN de fecha  
16 de enero del 2015, el H. Consejo de Generales de la 
Policía Nacional, resuelve aceptar el pedido del señor 
Coronel de Policía de E.M. CARLOS FABIAN ESPINOSA 
VINUEZA, para que sea dado de baja por solicitud 
voluntaria de las filas de la Institución  Policial por expresa 
renuncia a la situación transitoria en la que se encuentra 
colocado acorde a lo que establece el  Art. 66 literal a) de la 
Ley de Personal de la Policía Nacional; 
 
Que, la Ley de Personal de la Policía Nacional, en su 
artículo 66 determina “El personal policial será dado de 
baja por una de las siguientes causas: …a) Por solicitud 
voluntaria con expresa renuncia a la transitoria"; 
 
Que, de conformidad con el Art. 65 reformado mediante 
Ley Reformatoria a la Ley de Personal de la Policía Nación, 
publicada en el Registro Oficial No. 607-S, de junio 08 del 
2009, determina que la baja de los  Coroneles de Policía se 
declarará mediante Decreto Ejecutivo: y, 

Que, el señor Ministro del Interior, previa solicitud del 
señor Comandante General de la Policía Nacional que 
consta en Oficio No. 2015-0262-CsG-PN de 02 de febrero 
del 2015, solicita al señor Presidente de la República, emita 
el correspondiente Decreto Ejecutivo, mediante el cual se 
proceda a dar de baja de las filas policiales al señor Coronel 
de Policía de E.M CARLOS FABIAN ESPINOSA 
VINUEZA; 
 
En ejercicio de las atribuciones conferidas por el Art. 147, 
numeral 5 de la Constitución de la República, 
 

Decreta: 
 
Art. 1.- DAR DE BAJA de las filas de la Institución 
Policial con fecha de expedición de este Decreto al señor 
Coronel de Policía de E.M CARLOS FABIAN 
ESPINOSA VINUEZA, por solicitud voluntaria con 
expresa renuncia a la situación transitoria, de conformidad 
con el Art. 66, literal a)  de la Ley de Personal de la Policía 
Nacional. 
 
Art. 2.- De la ejecución de este Decreto que entrará en 
vigencia en la presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial, encárguese el señor 
Ministro del  Interior. 
 
Dado en el Palacio Nacional, Quito D.M., a 17 de marzo de 
2015. 
 
f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) José Serrano Salgado, Ministro del Interior.  
 
Quito 01 de abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 
Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 
 
 
 

 
 

 
 

No. 633 
 

Rafael Correa Delgado 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL  

DE LA REPÚBLICA 
 

Considerando: 
 
Que, mediante Resolución No.  2015-057-CsG-PN de 26 de 
enero del 2015, emitida por el H. Consejo de Generales  de 
la Policía Nacional, resuelve  aceptar el pedido de baja 
voluntaria de las filas de la Institución Policial       
solicitada por el señor Coronel  de Policía de E.M. PABLO 
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ANIBAL ESPINOSA OTAVALO; acorde a lo que 
establece el artículo 66 literal a) de la Ley de Personal de la 
Policía Nacional; 
 
Que, la Ley de Personal de la Policía Nacional, en su 
artículo  66, determina: “El personal policial será dado de 
baja por una de las siguientes causas: …a) Por solicitud 
voluntaria con expresa renuncia  a la transitoria”;  
 
Que, de conformidad con el artículo 65 reformado mediante 
Ley Reformatoria a la Ley de Personal de  la Policía 
Nacional, publicada en el Registro Oficial No. 607-S, de 
junio 08 del 2009, determina que la baja de los Coroneles 
de Policía se declarará mediante Decreto Ejecutivo; y,  
 
Que, el señor Ministro del Interior, previa solicitud del 
señor Comandante General de la Policía Nacional, que 
consta en Oficio No. 2015-0350-CsG-PN de 10 de febrero 
del 2015, solicita al señor Presidente de la República, emita 
el correspondiente Decreto Ejecutivo, mediante el cual se 
proceda a dar de baja de las filas policiales al señor Coronel 
de Policía de E.M. PABLO. ANIBAL ESPINOSA 
OTAVALO; 
 
En ejercicio de  las atribuciones  conferidas por el artículo 
147, numeral 5 de la Constitución de la República, 

 
 

Decreta: 

 
Art. 1.- DAR DE BAJA de las filas de la Institución 
Policial con fecha de expedición de este Decreto al señor 
Coronel de Policía de E.M. PABLO ANIBAL 
ESPINOSA OTAVALO, por solicitud voluntaria con 
expresa renuncia a la situación transitoria, de conformidad 
con el artículo 66, literal a) de la Ley de Personal de la 
Policía Nacional. 

 
Art. 2.- De la ejecución de este Decreto que entrará en 
vigencia en la presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial y en la Orden General de 
la Policía Nacional, encárguese el señor Ministro del 
Interior. 

 
Dado, en el Palacio Nacional, Quito, D.M., a 17 de marzo 
de 2015. 

 
f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) José Serrano Salgado, Ministro del Interior.  
 
Quito 02 de Abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 
Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 

No. 634 
 

Rafael Correa Delgado 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL  

DE LA REPÚBLICA 
 

Considerando: 
 
Que, con Acuerdo Ministerial No. 5121 expedido con fecha 
12 de diciembre del 2014, es colocado en situación 
transitoria previa, a la baja de las filas policiales el señor 
Coronel de Policía de E.M. HENRY FERNANDO DEL 
POZO GOYES, acorde a lo que determina el artículo 60 
literal a) de la Ley de Personal de la Policía Nacional 
 
Que, mediante Resolución No. 2015-056-CsG-PN de fecha 
26 de enero del 2015, el H. Consejo de Generales de la 
Policía Nacional, resuelve aceptar el pedido del señor 
Coronel de Policía de E.M. HENRY FERNANDO DEL 
POZO GOYES, para que con fecha de 1a Resolución, esto 
es 26 de enero del 2015, sea dado de baja de las filas de la 
Institución Policial por solicitud voluntaria por expresa 
renuncia a la situación transitoria en la que se encuentra 
colocado, acorde a lo que establece el Art. 66 literal a) de la 
Ley de Personal de la Policía Nacional; 
 
Que, la Ley de Personal de la Policía Nacional, en su 
artículo 66, determina: "El personal policial será dado de 
baja por una de las siguientes causas: …a) Por solicitud 
voluntaria con expresa renuncia a la transitoria"; 
 
Que, de conformidad con el artículo 65 reformado mediante 
Ley Reformatoria a la Ley de Personal de la Policía 
Nacional, publicada en el Registro Oficial No. 607-S, de 
junio 08 del 2009, determina que la baja de los Coroneles 
de Policía se declarará mediante Decreto Ejecutivo; y, 
 
Que, el señor Ministro del Interior, previa solicitud del 
señor Comandante General de la Policía Nacional, que 
consta en Oficio No. 2015-0365-CsG-PN de 11 de febrero 
del 2015, solicita al señor Presidente de la República emita 
el correspondiente Decreto Ejecutivo, mediante el cual se 
proceda a dar de baja de las filas policiales al señor Coronel 
de Policía de E.M. HENRY FERNANDO DEL POZO 
GOYES; 
 
En ejercicio de las atribuciones conferidas por el artículo 
147, numeral 5 de la Constitución de la República, 
 

Decreta: 
 
Art. 1.- DAR DE BAJA de las filas de la Institución 
Policial con fecha 26 de enero del 2015, al señor Coronel 
de Policía de E.M. HENRY FERNANDO DEL POZO 
GOYES, por solicitud voluntaria con expresa renuncia a la 
situación transitoria, de conformidad con el artículo 66, 
literal a) de la Ley de Personal de la Policía Nacional. 
 
Art. 2.- De la ejecución de este Decreto que entrará en 
vigencia en 1a presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial, encárguese el señor 
Ministro del Interior. 
 
Dado, en el Palacio Nacional, Quito D.M., a 17 de marzo de 
2015. 
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f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) José Serrano Salgado, Ministro del Interior.  
 
Quito 02 de abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 
Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 
 
 

 
 

 
 

No. 635 
 

Rafael Correa Delgado 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL  

DE LA REPÚBLICA 
 

Considerando: 
 
Que, mediante Resolución No. 2015-084-CsG-PN de 06 de 
febrero del 2015, emitida por el H. Consejo de Generales de 
la Policía Nacional, resuelve aceptar el pedido de baja 
voluntaria de las filas de la Institución Policial solicitada 
por el señor Coronel de Policía de E.M. CARLOS 
ANTONIO AILLON AYALA, acorde a lo que establece el 
artículo 66 literal a) de la Ley de Personal de la Policía 
Nacional; 
 
Que, la Ley de Personal de la Policía Nacional, en su 
artículo 66, determina: "El personal policial será dado de 
baja por una de las siguientes causas: …a) Por solicitud 
voluntaria con expresa renuncia a la transitoria"; 
 
Que, de conformidad con el artículo 65 reformado mediante 
Ley Reformatoria a la Ley de Personal de la Policía 
Nacional, publicada en el Registro Oficial No. 607-S, de 
junio 08 del 2009, determina que la baja de los Coroneles 
de Policía se declarará mediante Decreto Ejecutivo; y, 
 
Que, el señor Ministro del Interior, previa solicitud del 
señor Comandante General de la Policía Nacional, que 
consta en Oficio No. 2015-0379-CsG-PN de 13 de     
febrero del 2015, solicita al señor Presidente de la 
República emita el correspondiente Decreto Ejecutivo, 
mediante el cual se proceda a dar de baja de las filas 
policiales al señor Coronel de Policía de E.M. CARLOS 
ANTONIO AILLON AYALA,  
 
En ejercicio de las atribuciones conferidas por el artículo 
147, numeral 5 de la Constitución de la República, 
 

Decreta: 
 
Art. 1.- DAR DE BAJA de las filas de la Institución 
Policial con fecha de expedición del este Decreto, al señor  
Coronel de Policía de E.M. CARLOS ANTONIO 

AILLON AYALA, por solicitud voluntaria con expresa 
renuncia a la situación transitoria, de conformidad con el 
artículo 66, literal a) de la Ley de Personal de la Policía 
Nacional. 
 
Art. 2.- De la ejecución de este Decreto que entrará en 
vigencia en 1a presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficia y en la Orden General de 
la Policía Nacional, encárguese el señor Ministro del 
Interior. 
 
Dado, en el Palacio Nacional, Quito D.M., a 17 de marzo de 
2015. 
 
f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) José Serrano Salgado, Ministro del Interior.  
 
Quito 02 de abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 
Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 
 
 

 
 

 
No. 636 

 
Rafael Correa Delgado 

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL  
DE LA REPÚBLICA 

 
Considerando: 

 
Que, mediante Resolución No. 2015-085-CsG-PN de 06 de 
febrero del 2015, emitida por el H. Consejo de Generales de 
la Policía Nacional, resuelve aceptar el pedido de baja 
voluntaria de las filas de la Institución Policial solicitada 
por el señor Coronel de Policía de E.M. DENNIS 
MARCELO SUÁREZ FALCONI acorde a lo que establece 
el artículo 66 literal a) de la Ley de Personal de la Policía 
Nacional; 
 
Que, la Ley de Personal de la Policía Nacional, en su 
artículo 66, determina: "El personal policial será dado de 
baja por una de las siguientes causas: …a) Por solicitud 
voluntaria con expresa renuncia a la transitoria"; 
 
Que, de conformidad con el artículo 65 reformado mediante 
Ley Reformatoria a la Ley de Personal de la Policía 
Nacional, publicada en el Registro Oficial No. 607-S, de 
junio 08 del 2009, determina que la baja de los Coroneles 
de Policía se declarará mediante Decreto Ejecutivo; y, 
 
Que, el señor Ministro del Interior, previa solicitud del 
señor Comandante General de la Policía Nacional, que 
consta en Oficio No. 2015-0380-CsG-PN de 13 de febrero 
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del 2015, solicita al señor Presidente de la República emita 
el correspondiente Decreto Ejecutivo, mediante el cual se 
proceda a dar de baja de las filas policiales al señor Coronel 
de Policía de E.M. DENNIS MARCELO SUÁREZ 
FALCONI,  
 

En ejercicio de las atribuciones conferidas por el artículo 
147, numeral 5 de la Constitución de la República, 
 

Decreta: 
 
Art. l.- DAR DE BAJA de las filas de la Institución 
Policial con fecha 26 de expedición de este Decreto, al 
señor  Coronel de Policía de E.M. DENNIS MARCELO 
SUÁREZ FALCONI, por solicitud voluntaria con expresa 
renuncia a la situación transitoria, de conformidad con el 
artículo 66, literal a) de la Ley de Personal de la Policía 
Nacional. 
 

Art. 2.- De la ejecución de este Decreto que entrará en 
vigencia en 1a presente fecha, sin perjuicio de su 
publicación en el Registro Oficial, encárguese el señor 
Ministro del Interior. 
 
Dado, en el Palacio Nacional, Quito D.M., a 17 de marzo de 
2015. 
 
f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) José Serrano Salgado, Ministro del Interior.  
 
Quito 02 de abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 

Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 
 
 
 

 
 

 
 

No. 637 
 

Rafael Correa Delgado 
PRESIDENTE CONSTITUCIONAL 

DE LA REPÚBLICA 
 

Considerando: 
 

Que, el artículo 147 numeral 10 de la Constitución de la 
República del Ecuador, prevé como una de las atribuciones 
del Presidente de la República, nombrar y remover a 
embajadores y jefes de misión; 
 

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 938, de 14 de 
noviembre de 2011, de conformidad con la Constitución de 
la República y la Ley Orgánica del Servicio Exterior, la 
Economista Saskin Nathalie Cely Suárez, fue nombrada 
como Embajadora Extraordinaria y Plenipotenciaria del 
Ecuador en los Estados Unidos de América; 

Que mediante Memorando N° MREMH-EECUUSA-2015-
0239-M, de 27 de febrero de 2015, la Economista Saskia 
Nathalie Cely Suárez, presenta su renuncia como 
Embajadora Extraordinaria y Plenipotenciaria del Ecuador 
en los Estados Unidos de América, y; 
 
En ejercicio de las atribuciones que le confiere la 
Constitución de la República y la Ley. 
 

Decreta: 
 
ARTÍCULO PRIMERO.- Agradecer los servicios 
prestados por la Economista Saskia Nathalie Cely Suárez, 
como Embajadora Extraordinaria y Plenipotenciaria del 
Ecuador en los Estados Unidos de América. 
 
ARTÍCULO SEGUNDO.- Aceptar la renuncia y dar por 
terminadas las funciones de la Economista Saskia Nathalie 
Cely Suárez, como Embajadora Extraordinaria y 
Plenipotenciaria del Ecuador en los Estados Unidos de 
América. 
 
ARTÍCULO TERCERO.- De la ejecución del presente 
Decreto Ejecutivo que entrará en vigencia a partir de la 
fecha de suscripción, encárguese al Ministro de Relaciones 
Exteriores y Movilidad Humana, 
 
Dado en el Palacio Nacional, en Quito, a 23 de marzo de 
2015; 
 
f.) Rafael Correa Delgado, Presidente Constitucional de la 
República. 
 
f.) Ricardo Patiño Aroca, Ministro de Relaciones Exteriores 
y Movilidad Humana. 
 
Quito 02 de abril del 2015, certifico que el que antecede es 
fiel copia del original. 
 
Documento firmado electrónicamente. 
 
Alexis Mera Giler. 
 
SECRETARIO GENERAL JURÍDICO. 
 
Secretaría General Jurídica. 
 
 
 

 
 

 
 

MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA 
 

 
No. 022- INDOT-2015 

 
Fecha: 13 de marzo del 2015 

 
Considerando 

 
Que, la Constitución de la República en el artículo “Art. 4.- 
Son deberes primordiales del Estado:  1. Garantizar sin 
discriminación alguna el efectivo goce de los derechos 
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establecidos en la Constitución y en los instrumentos 
internacionales, en particular la educación, la salud, la 
alimentación, la seguridad social y el agua para sus 
habitantes.” 
 
Que, el Artículo 32 de la Constitución manifiesta: 
“La salud es un derecho que garantiza el Estado, cuya 
realización se vincula al ejercicio de otros derechos, entre 
ellos el derecho al agua, la alimentación, la educación, la 
cultura física, el trabajo, la seguridad social, los ambientes 
sanos y otros que sustentan el buen vivir.-El Estado 
garantizará este derecho mediante políticas económicas, 
sociales, culturales, educativas y ambientales; y el acceso 
permanente, oportuno y sin exclusión a programas, acciones 
y servicios de promoción y atención integral de salud, 
salud sexual y salud reproductiva. La prestación de los 
servicios de salud se regirá por los principios de equidad, 
universalidad, solidaridad, interculturalidad, calidad, 
eficiencia, eficacia, precaución y bioética, con enfoque de 
género y generacional.”.  
 
Que, la Constitución de la República, en el artículo 361 
establece la competencia de la Autoridad Sanitaria Nacional 
como ente Rector y responsable de las políticas de salud en 
el país, el mismo textualmente manifiesta : “Art. 361.- El 
Estado ejercerá la rectoría del sistema a través de la 
autoridad sanitaria nacional, será responsable de formular la 
política nacional de salud, y normará, regulará y controlará 
todas las actividades relacionadas con la salud, así como el 
funcionamiento de las entidades del sector. 
 
Que, mediante Registro Oficial No. 398 de 04 de marzo del 
2011, se publica la Ley Orgánica de Donación y 
Trasplantes de Órganos, Tejidos y Células. Cuyo ámbito 
descrito en el artículo 1,  manifiesta: “La presente Ley 
garantiza el derecho a la salud en materia de trasplantes, a 
través de la regulación de las actividades relacionadas con 
la obtención y utilización clínica de órganos, tejidos y 
células de humanos, además de los productos derivados de 
ellos, incluyendo la promoción, donación, extracción, 
preparación, almacenamiento, transporte, distribución y 
trasplante.- Esta Ley tiene por objeto promover la actividad 
trasplantológica en el país, así como consolidar el Sistema 
Nacional Integrado de Donación y Trasplantes que 
fortalezca el sistema público y actúe bajo la rectoría del 
Estado, a través de la Autoridad Sanitaria Nacional, 
garantizando el cumplimiento de los derechos consagrados 
en la Constitución de la República y en estricta observancia 
con las disposiciones constantes en los tratados e 
instrumentos internacionales vigentes sobre el genoma 
humano, los datos genéticos y la bioética.  
 
Que, el artículo 6 de la Ley Orgánica de Donación y 
Trasplante de Órganos Tejidos y Células, manifiesta: “Los 
órganos, tejidos y células, independientemente del lugar de 
su ablación o extirpación, una vez obtenidos de acuerdo a 
las normas de la presente Ley, son responsabilidad de la 
Autoridad Sanitaria Nacional, incluyendo su adecuado uso. 
 
Que, el artículo 19 de la Ley Orgánica de Donación y 
Trasplante de Órganos Tejidos y Células, manifiesta: 
“Autorización y Acreditación.- Los trasplantes de órganos, 
tejidos y células solamente podrán realizarse en hospitales e 
instituciones de salud que cuenten con la autorización de la 
Autoridad Sanitaria Nacional. La acreditación será otorgada 

por la entidad o dependencia designada por la Autoridad 
Sanitaria Nacional. Los requisitos para la acreditación serán 
determinados en el reglamento que se expida para el 
efecto.” 
 
Que, el artículo 22 de la Ley Orgánica de Donación y 
Trasplante de Órganos Tejidos y Células, manifiesta: 
“Acreditación profesional.- Los actos médicos referidos al 
proceso de donación y trasplantes contemplados en esta Ley 
solamente podrán ser realizados por profesionales de la 
salud acreditados, para tal efecto, por la Autoridad Sanitaria 
Nacional y reconocidos por la Secretaria de Educación 
Superior Ciencia, Tecnología e Innovación.” 
 
Que, el 13 de julio de 2012, se publicó el Registro Oficial 
745 el cual contiene el Decreto Ejecutivo 1205 de fecha 26 
de junio de 2012 por medio del cual se expide el 
Reglamento General a la Ley Orgánica de Donación y 
Trasplantes de Órganos, Tejidos y Células,  y se crea el 
Instituto Nacional de Donación y Trasplantes de Órganos, 
Tejidos y Células “INDOT” como entidad adscrita a la 
Autoridad Sanitaria Nacional, con autonomía técnica, 
administrativa, financiera y de gestión, que entre sus 
facultades establece, “art. 3.- Atribuciones y Facultades: …. 
12. Normar la actividad de donación y trasplante de 
órganos, tejidos y células, incluida la terapia celular e 
ingeniería tisular; 
 

Que, el artículo 7 del Reglamento General a la Ley 
Orgánica de Donación y Trasplantes de Órganos, Tejidos y 
Células, establece: “Acreditación.- Es un proceso que tiene 
como objetivo la evaluación y garantía pública de que los 
procedimientos de donación y trasplantes de órganos, 
tejidos y células, incluida la terapia celular o regenerativa, 
la ingeniería tisular y el xenotrasplante, realizados por 
instituciones, hospitales, bancos de tejidos y/o células y 
profesionales, cumplan con lo establecido en la ley, el 
presente reglamento general y las demás resoluciones que 
emita la Autoridad Sanitaria Nacional y el INDOT. La 
acreditación otorgada a las instituciones, hospitales y 
profesionales relacionadas con la actividad trasplantológica 
será concedida para cada órgano, tipo de tejido o aplicación 
regenerativa específico/a de acuerdo al órgano, tejido o, 
célula utilizada, tanto para terapia celular, ingeniería tisular 
como para el xenotrasplante. La acreditación otorgada es 
pública por lo que podrá ser consultada por los usuarios a 
través de la página web del Ministerio de Salud Pública y 
exhibida en la oficina principal de las instituciones, 
hospitales y bancos de tejidos y/o células. Los requisitos y 
el procedimiento de acreditación serán establecidos por el 
INDOT.” 
 

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de la 
Función Ejecutiva, expedido mediante Decreto Ejecutivo 
2428, y publicado mediante Registro Oficial 536 del 28 de 
marzo del 2002, establece en su artículo 80 que: “ACTO 
NORMATIVO.- Es toda declaración unilateral efectuada en 
ejercicio de la función administrativa que produce efectos 
jurídicos generales, objetivos de forma directa.” 
 
Que, el mismo cuerpo normativo antes citado establece en 
su artículo 81 que: “FORMACION.- Los actos normativos 
serán expedidos por el respectivo órgano competente. La 
iniciativa para su expedición deberá ir acompañada de los 
estudios e informes necesarios que justifique su legitimidad 
y oportunidad.” 
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Que, mediante informe técnico DLP-2015-02-27 de fecha 
27 de febrero de 2015, emitido por la Dra. Salome Sarango 
M., Directora Técnica de Provisión y Logística del Instituto 
Nacional de Donación y Trasplantes de Órganos, Tejidos y 
Células, manifiesta: “Para la acreditación de los 
profesionales se desarrollará la normativa para acreditación, 
lo cual permitirá incrementar la identificación de 
potenciales donantes de tejidos corneales en pacientes 
fallecidos con parada cardiaca.”  
 
Que, mediante Resolución Nro. 020-INDOT-2015 de fecha 
9 de marzo de 2015, la Dra. Diana Helena María Almeida 
Ubidia, Directora Ejecutiva del INDOT, designa como 
Directora Subrogante del INDOT a la Dra. Verónica Jerez 
Caicedo, desde el 11 al 18 de marzo de 2015, tiempo en el 
cual la titular se ausentará de sus funciones.  
 
Que en mérito de lo expuesto, en base a lo establecido en 
el artículo 3 numeral 12 del Reglamento General a la Ley 
Orgánica de Donación y Trasplante de Órganos, Tejidos y 
Células: 
 
Expídase la Resolución Técnica para Acreditación de 
Profesionales en procuración y ablación de globos oculares 
en los siguientes términos:  
 
Art.- 1.- Objeto de Regulación.- La presente Resolución 
Técnica tiene como objeto regular el proceso de 
Acreditación de  profesionales de la salud en los procesos 
de procuración y ablación de globos oculares, para 
abastecer las necesidades de córneas a nivel nacional, 
aplicando normas de calidad para garantizar la seguridad 
del tejido. 
 
Art.- 2.- Ámbito de Aplicación.- Esta norma es de 
cumplimiento obligatorio para los profesionales de la salud, 
instituciones acreditadas en procedimientos de procuración, 
ablación y trasplante y morgues en todo el territorio 
nacional. 
 
Art. 3.- Requisitos Profesionales y Técnicos.- Los 
profesionales de la salud que se encuentren acreditados en 
los procesos de procuración y ablación de globos oculares 
deberán cumplir los siguientes requisitos profesionales: 
 
a) Contar con un título de tercer nivel en medicina, 

enfermería o afines o título de formación de tecnólogo 
en laboratorio clínico. 

 
b) Contar con el auspicio de una institución que forma 

parte del Sistema Nacional Integrado de Donación y 
Trasplantes o de una Institución de Educación Superior; 

 
c) Contar con certificaciones de aprobación de cursos de 

formación en procuración y ablación de globos oculares 
con los puntajes determinados en la presente resolución.  

 
Art.- 4.- Cursos de Capacitación Teórica y Práctica.- El 
INDOT, realizará una serie de cursos teóricos y prácticos 
sobre procesos de procuración y ablación de globos 
oculares dirigidos a profesionales de la salud que requieran 
la acreditación. En los procesos de capacitación los 
profesionales de la salud deberán obtener 80 puntos mínimo 
en las siguientes actividades técnicas:  
 
a. Actividades teóricas: 

1. Taller del proceso de Donación y Trasplante, 
desarrollado por el INDOT: 10 puntos 

 
2. Curso de Comunicación en Situaciones Críticas, 

desarrollado por el INDOT: 10 puntos 
 

3. Taller Teórico - Práctico de Ablación de Tejido de 
Globo Ocular, desarrollado por el INDOT: 10 
puntos 

 
4. Evaluación teórica electrónica, que consta en la 

página web del INDOT: 10 puntos. 
 
b. Actividad Práctica: 
 

1. Participación en por lo menos 3 operativos de 
procuración. Esta actividad debe ser APOYADA 
por Provisión y Logística y el BANTEC de la 
zonal correspondiente: 20 puntos. 

 
2. Participación en por lo menos 3 operativos de 

ablación. Esta actividad debe ser refrendada por el 
personal técnico del BANTEC de la zonal 
correspondiente: 20 puntos 

 
En el caso de profesionales que cuenten con la certificación 
de aprobación de cursos de formación en procuración y 
ablación de globos oculares de otras instituciones distinta al 
INDOT, solo deberán cumplir lo establecido en el literal a 
numeral 4 y todo lo establecido en el literal b del presente 
artículo. 
 
Art.- 5.- Proceso de Acreditación.- Para iniciar el proceso 
de acreditación los profesionales de la salud o la institución 
auspiciante deberán presentar la siguiente documentación: 

 
a) Solicitud dirigida a la máxima autoridad del INDOT; 
 
b) Currículum Vitae; 
 
c) Certificados de haber realizado y aprobado los cursos 

en procuración y ablación de globos oculares; 
 
d) Carta de Auspicio de una institución que forma parte 

del Sistema Nacional Integrado de Donación y 
Trasplantes o de una Institución de Educación Superior. 

 
Presentados los documentos la Dirección de Regulación, 
Control y Gestión de la Calidad, tendrán el término máximo 
de 10 días para la emisión del respectivo informe con 
respecto a la documentación presentada.  El mismo será 
puesto en conocimiento del solicitante por el tiempo 
máximo de 3 días,  transcurridos los cuales,  el informe 
causará ejecutoria y no podrá ser objeto de aclaración.  En 
caso de haberse presentado pedido de aclaración,  la 
Autoridad  contará con el término de 5 días para resolver la 
petición de las observaciones o del informe de aclaración. 
El/la solicitante contará con el término de 8 días adicionales 
contados a partir de la notificación de las observaciones o 
del informe de aclaración según sea el caso para presentar 
correcciones a la documentación,  de no presentar en este 
término, la petición de acreditación será declarada 
abandonada por parte del INDOT, disponiéndose el archivo 
del trámite. 
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Con la presentación de las correcciones a las observaciones 
por parte del/la solicitante, el INDOT, contará con el 
término de 5 días adicionales para la presentación del nuevo 
informe con los resultados de aceptación o negativa del 
trámite. El mismo causará ejecutoria con la notificación del 
trámite y no tendrá vía de corrección alguna salvando el 
trámite dispuesto para impugnación de los actos 
administrativos en el Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva.  
 
Una vez emitido el Informe Favorable por parte del 
INDOT, se emitirá la respectiva resolución de acreditación, 
conjuntamente con el certificado y credencial de 
identificación que será usada en los procesos de  
procuración y ablación en los establecimientos autorizados 
para este fin. 
 
Art. 6.- Duración de la Acreditación.- La Acreditación 
tendrá una duración de dos (2) años, caducando su vigencia 
automáticamente, salvo que se procediere a su renovación. 
 
Art. 7.- Reacreditación.- La solicitud de renovación de 
acreditación deberá ser presentada treinta (30) días del 
respectivo vencimiento, adjuntando los siguientes 
documentos: 
 
1) Certificación de la Evaluación teórica electrónica 

actualizada, que consta en la página web del INDOT: 
10 puntos; 
 

2) Certificado emitido por el INDOT de haber realizado 
por lo menos 24 procuraciones; 

 
3) Certificado emitido por el INDOT de haber realizado 

por lo menos 24 ablaciones 
 
Art. 8.- Contenido de las certificaciones.- Los certificados 
de acreditación emitidos por el INDOT deberán contener 
los siguientes elementos: 
 
a) Nombre completo, de la/el profesional acreditado; 
 
b) Nombre de la institución auspiciante; 
 
c) Fecha de su expedición; 
 
d) Leyenda en la que conste que se encuentra acreditado y 

para que procesos abarca su acreditación; 
 
e) Tiempo que dura la acreditación; 
 
f) Firma de la Máxima Autoridad del INDOT y del 

Director/a de la Dirección de Regulación, Control y 
Gestión de la Calidad.  

 
Art. 9.- Contenido de las credenciales de Identificación.- 
Las credenciales de identificación de los/las profesionales 
acreditadas por el INDOT deberán contener los siguientes 
elementos: 
 
a) Nombre completo de la/el profesional acreditado; 
 
b) Fotografía actualizada del/la profesional acreditado; 
 
c) Número de cédula de ciudadanía o identidad; 

d) Período de vigencia de la acreditación; 
 
e) Fecha de nacimiento; 
 
f) Logos Institucionales del INDOT; 
 
g) Teléfono de consulta de identidad del/la profesional 

acreditado y página web. 
 
Art.- 10.- Efectos de la Acreditación.- La obtención de 
los/las profesionales de la acreditación para la procuración 
y ablación de globos oculares les faculta realizar dichos 
procesos dentro de las unidades médicas establecidas por el 
INDOT a nivel nacional, cumpliendo los protocolo de 
Procuración y Ablación de Tejidos; procedimiento Técnico 
de Ablación de Globos Oculares y de Transporte de Tejidos 
y manual de Bioseguridad. 
 
Art.- 11.- Sanciones.- Las/los profesionales acreditados para 
procesos de procuración y ablación de globos oculares 
tienen la obligación de cumplir con la Ley Orgánica de 
Donación y Trasplante de Órganos, Tejidos y Células, su 
Reglamento General y las Resoluciones emitidas por el 
INDOT, caso contrario serán sancionados con las penas 
establecidas en la Ley citada y normativa vigente. 
 
Disposición Final.- La presente Resolución Técnica entrará 
en vigencia a partir de su publicación en el Registro Oficial. 
Su ejecución e implementación estará a cargo de la 
Coordinación General Técnica de Donación y Trasplante a 
través de la Dirección de Regulación, Control y Gestión de 
la Calidad, Dirección Técnica de Provisión y Logística, y 
Dirección Técnica de Bancos de Tejidos y Células.  
 
Dado en Quito, 13 de marzo de 2015. 
 
f.) Dra. Verónica Jerez Caicedo, Directora Ejecutiva 
Subrogante del Instituto Nacional de Donación y Trasplante 
de Órganos, Tejidos y Células - Indot 
 
MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA.- Instituto Nacional 
de Donación y Trasplante.- Secretaría General.- Fiel copia 
del original.- f.)  Ilegible. 
 
 

 
 

 
 

No. DE-2015-022 

 
Dr. Esteban Andrés Chávez Peñaherrera 

DIRECTOR EJECUTIVO 
AGENCIA DE REGULACIÓN Y  
CONTROL DE ELECTRICIDAD 

 
Considerando: 

 
Que, el artículo 14 de la Constitución de la República del 
Ecuador reconoce el derecho de la población a vivir en un 
ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice 
la sostenibilidad y el buen vivir, sumak kawsay; y además 
declara de interés público la preservación del ambiente, la 
conservación de los ecosistemas, la biodiversidad y la 
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integridad del patrimonio genético del país, la prevención 
del daño ambiental y la recuperación de los espacios 
naturales degradados; 
 
Que, el artículo 66, numeral 27, de la Constitución de la 
República del Ecuador, reconoce y garantiza a las personas 
el derecho a vivir en un ambiente sano, ecológicamente 
equilibrado, libre de contaminación y en armonía con la 
naturaleza; 
 
Que, el artículo 276, numeral 4 de la Constitución de la 
República del Ecuador, señala como uno de los objetivos 
del régimen de desarrollo, el recuperar y conservar la 
naturaleza y mantener un ambiente sano y sustentable que 
garantice a las personas y colectividades el acceso 
equitativo, permanente y de calidad al agua, aire y suelo y a 
los beneficios de los recursos del subsuelo y patrimonio 
natural; 
 
Que, el artículo 19 de la Ley de Gestión Ambiental, 
establece que las obras públicas privadas o mixtas y los 
proyectos de inversión públicos o privados que puedan 
causar impactos ambientales, serán calificados previamente 
a su ejecución, por los organismos descentralizados de 
control, conforme el Sistema Único de Manejo Ambiental, 
cuyo principio rector será el precautelatorio; 
 
Que, el artículo 20 de la Ley de Gestión Ambiental, 
establece que, para el inicio de toda actividad que suponga 
riesgo ambiental, se deberá contar con la licencia respectiva 
otorgada por el Ministerio del ramo; 
 
Que, el artículo 28 de la Ley de Gestión Ambiental, 
determina que toda persona natural o jurídica tiene derecho 
a participar en la gestión ambiental, a través de los 
mecanismos que para el efecto establezca el Reglamento, 
entre los cuales se incluirán consultas, audiencias públicas, 
iniciativas, propuestas o cualquier forma de asociación entre 
el sector público y el privado; 
 
Que, el artículo 29 de la Ley de Gestión Ambiental, señala 
que toda persona natural o jurídica tiene derecho a ser 
informada oportuna y suficientemente sobre cualquier 
actividad de las instituciones del Estado, que pueda 
producir impactos ambientales; 
 
Que, con Decreto Ejecutivo No. 1040, publicado en el 
Registro Oficial No. 332 de 08 de mayo de 2008, se expide 
el Reglamento de Aplicación de los Mecanismos de 
Participación Social establecidos en la Ley de Gestión 
Ambiental; 
 
Que, el artículo 1 del Decreto Ejecutivo No. 849, publicado 
en el Registro Oficial No. 522 de 29 de agosto de 2011, 
faculta al Ministerio del Ambiente, que por tratarse de su 
ámbito de gestión, a expedir mediante Acuerdo Ministerial, 
las normas que estime pertinentes para sustituir el Texto 
Unificado de Legislación Secundaria del Ministerio del 
Ambiente, publicado en la Edición Especial número 2 del 
Registro Oficial de 31 de marzo de 2003; 
 
Que, con Acuerdo Ministerial No. 066, emitido por el 
Ministerio del Ambiente el 18 de junio de 2013, publicado 
en el Registro Oficial No. 36 de 15 julio de 2013, se expide 
el Instructivo al Reglamento de Aplicación de los 

Mecanismos de Participación Social establecido en el 
Decreto Ejecutivo No. 1040, publicado en el Registro 
Oficial No. 332 de 08 de mayo de 2008, en el que se 
establecen: Definición y Ámbito de Aplicación del Proceso 
de Participación Social (PPS); Proceso de Participación 
Social para Proyectos Categoría IV sobre el facilitador 
socio ambiental; Organización del proceso de participación 
social PPS; Convocatoria al proceso de participación social 
y la difusión pública del EIA-PMA o su equivalente; 
Registro, sistematización y aprobación del proceso de 
participación social; Sanciones al proceso de participación 
social; Legitimidad social del EIA-PMA; Pago por los 
servicios de facilitación socio ambiental de los Procesos de 
Participación Social; Proceso de Participación Social para 
proyectos de Categoría II; Proceso de Participación Social 
para proyectos de Categoría III; Disposiciones Transitorias, 
Disposiciones Finales; 
 

Que, con Acuerdo Ministerial No. 069, emitido por el 
Ministerio del Ambiente el 24 de junio de 2013, publicado 
en el Registro Oficial No. 36 de 15 de julio de 2013, se 
expide el Instructivo para la calificación y registro de 
consultores ambientales a nivel nacional, en donde se define 
que los consultores y compañías ambientales podrán 
realizar estudios ambientales y evaluación de riesgo 
ambiental, conforme al grado de complejidad, definiéndose 
dos tipos de consultores: Categoría A y Categoría B; 
 
Que, mediante el Acuerdo Ministerial No. 006 de 18 de 
febrero de 2014, publicado en el Registro Oficial No. 128 
de 29 de abril de 2014 y el Acuerdo No. 068 de 18 de junio 
de 2013, publicado en el Registro Oficial No. 33 de 31 de 
julio de 2013, el Ministerio del Ambiente reformó el Texto 
Unificado de Legislación Secundaria del Ministerio del 
Ambiente, Libro VI, Título I, del Sistema Único de Manejo 
Ambiental (SUMA), en el que se definen: Capítulo I: 
Disposiciones Preliminares; Capítulo II: De la Acreditación 
ante el Sistema Único de Manejo Ambiental (SUMA); 
Capítulo III: De la Competencia de las Autoridades 
Ambientales; Capítulo IV: Del Sistema Único de 
Información Ambiental (SUIA); Capítulo V: De la 
Categorización Ambiental Nacional; Capítulo VI: De las 
Fichas y Estudios Ambientales; Capítulo VII: De la 
Participación Ciudadana; Capítulo VIII: Del Control y 
Seguimiento Ambiental; Disposiciones Transitorias y 
Disposiciones Generales; 
 

Que, al CONELEC, por ser el Organismo con competencia 
sectorial para actividades eléctricas, el Ministerio del 
Ambiente, mediante Resolución No. 0173, publicada en el 
Registro Oficial No. 552 de 28 de marzo de 2005, le 
confirió la acreditación como Autoridad Ambiental de 
Aplicación responsable (AAAr), facultándole en forma 
exclusiva a nivel nacional, para emitir licencias 
ambientales, para la ejecución de proyectos o actividades 
eléctricas y, al mismo tiempo, liderar y coordinar la 
aplicación del proceso de evaluación de impactos 
ambientales, con excepción de aquellos proyectos que se 
encuentren total o parcialmente dentro del Sistema Nacional 
de Áreas Protegidas (SNAP), Bosques y Vegetación 
Protectora (BVP) y Patrimonio Forestal del Estado (PFE) o 
se encuentren comprendidos en lo establecido en el artículo 
20 del Sistema Único de Manejo Ambiental (SUMA), del 
Acuerdo Ministerial No. 068, en cuyo caso será 
directamente el Ministerio del Ambiente el que emita las 
Licencias Ambientales; 
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Que, con Resolución No. 319 de 12 de abril de 2011, el 
Ministerio del Ambiente aprobó y confirió al CONELEC, la 
renovación de la acreditación y derecho a utilizar el sello 
del Sistema Único de Manejo Ambiental (SUMA), 
facultándole en su calidad de Autoridad Ambiental de 
Aplicación responsable (AAAr), a evaluar y aprobar 
estudios de impacto ambiental, planes de manejo ambiental, 
emitir licencias ambientales y realizar el seguimiento a 
actividades o proyectos eléctricos, según constan sus 
competencias de la Ley de Régimen del Sector Eléctrico y 
el Reglamento Ambiental para Actividades Eléctricas 
(RAAE), de conformidad con el Libro VI del Texto 
Unificado de Legislación Secundaria del Ministerio del 
Ambiente; 
 
Que, mediante Resolución No. 271 de 06 de mayo de 2014, 
el Ministerio del Ambiente aprobó y confirió al CONELEC, 
la renovación de la acreditación y derecho a utilizar el sello 
del Sistema Único de Manejo Ambiental (SUMA), 
facultándole en su calidad de Autoridad Ambiental de 
Aplicación responsable (AAAr), a evaluar y aprobar 
Estudios de Impacto Ambiental, Estudios de Impacto 
Ambiental Expost, Auditorías Ambientales Iniciales, 
Auditorías Ambientales de Cumplimiento, Planes de 
Manejo Ambiental, y emitir Registros Ambientales, 
Licencias Ambientales para las categorías II, III, y IV; 
realizar el control y seguimiento a proyectos o actividades 
dentro del ámbito de su competencia; 
 
Que, mediante certificado No. MAE-SUIA-RA-DPAO-
2014-01187 de 28 de octubre de 2014, emitido por la 
Dirección Provincial de Ambiente de Orellana, indica que 
el proyecto Subestación Loreto, No Intersecta con el 
Sistema Nacional de Áreas Protegidas, Bosques y 
Vegetación Protectora y Patrimonio Forestal del Estado, 
cuyas coordenadas son la siguientes: 
 

Vértices 
COORDENADAS (UTM) 

Este Norte 

1 908433.180 9921516.69 

2 908515.278 9921548.72 

3 908538.585 9921506.96 

4 908553.222 9921480.73 

5 908640.802 9921323.79 

6 908558.704 9921291.75 

7 908471.125 9921448.69 

8 908456.488 9921474.92 

 
Que, mediante Tercer Suplemento del Registro Oficial de 
No. 418 de 16 de enero de 2015, entra en vigencia la Ley 
Orgánica de Servicio Público de Energía Eléctrica, 
derogando la Ley de Régimen del Sector Eléctrico y 
estableciendo en el artículo 14 que “La Agencia de 
Regulación y Control de Electricidad ARCONEL, es el 
organismo técnico administrativo encargado del ejercicio 
de la potestad estatal de regular y controlar las actividades 
relacionadas con el servicio público de energía eléctrica y 
el servicio de alumbrado público general,       
precautelando los intereses del consumidor o usuario 
final”; 

Que, el Ministerio del Ambiente mediante Oficio Nro. 
MAE-D-2015-0088 de 05 de febrero de 2015, manifiesta 
que… “todos los trámites para la obtención de permisos 
ambientales que envíen las empresas eléctricas deberán 
ingresar directamente al Ministerio del Ambiente, para su 
gestión en cumplimiento de la Normativa Ambiental. 
Mientras que, aquellos trámites que estén proceso de 
regularización con fecha anterior a la publicación de dicha 
Ley en el Registro Oficial, deberán ser concluidos en los 
180 días establecidos. Esto, en estricta aplicación del 
principio de seguridad jurídica.”; 

 
Que, la disposición transitoria tercera de la Ley Orgánica de 
Servicio Público de Energía Eléctrica, establece que todos 
los procesos para la obtención de permisos ambientales a 
cargo del CONELEC, en cualquier etapa que se  
encuentren, deberán continuar sobre la base de la  
normativa vigente a la fecha de aceptación de su     
solicitud, en lo que sea aplicable, hasta obtener el respectivo 
permiso; 
 
Que, la disposición transitoria novena de la Ley Orgánica 
de Servicio Público de Energía  Eléctrica, dispone que los 
procesos administrativos, judiciales y arbitrales, que se 
encuentren en trámite en el Consejo Nacional de 
Electricidad, CONELEC, serán asumidos por la 
ARCONEL, a partir de la fecha de su integración;  
 
Que, con Oficio Nro. CELEC-EP-TRA-2015-0305-OFI de 
21 de febrero de 2015, la Corporación Eléctrica del Ecuador 
CELEC EP – Transelectric, entrega al ARCONEL, la 
versión final de la Ficha Ambiental de la Subestación 
Loreto; 
 
Que, mediante Oficio No. ARCONEL-CNRSE-2015-0085-
O de 27 de febrero de 2015, el ARCONEL aprueba Ficha 
Ambiental de la Subestación Loreto; 
 
Que, Con Oficio No. CELEC-EP-TRA-2015-0370-OF de 
04 de marzo de 2015, la Corporación Eléctrica del   
Ecuador CELEC EP – Transelectric, solicita a la 
ARCONEL la emisión de la licencia ambiental de la 
Subestación Loreto;  
 
Que, la Coordinación Nacional de Regulación de la 
ARCONEL, mediante Memorando Nro. ARCONEL-
CNRSE-2015-0109-M de 10 de marzo de 2015, dirigido al 
Director Ejecutivo, señala que se han cumplido los 
requisitos establecidos en la normativa aplicable y en 
consecuencia, se considera procedente emitir la Licencia 
Ambiental para la Construcción, Operación y Retiro de la 
Subestación Loreto, que no Intersectan con el SNAP, BVP 
y PFE, ubicado en la provincia de Orellana, cantón Loreto, 
parroquia Ávila Huiruno, de la Corporación Eléctrica del 
Ecuador CELEC EP – Transelectric; y, 

 
En ejercicio de las atribuciones establecidas en la 
Resolución de Directorio No. 149/05 de 06 de julio de 
2005, y dentro de las facultades como Autoridad   
Ambiental de Aplicación Responsable, otorgada por el 
Ministerio del Ambiente mediante Resolución Nro. 271 de 
06 de mayo de 2014, publicada en el Registro Oficial      
No. 260 de 04 de junio de 2014, el suscrito Director 
Ejecutivo:  
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Resuelve: 

 
Art. 1. Otorgar la Licencia Ambiental No. 014/15 a la 
Corporación Eléctrica del Ecuador CELEC EP, cuyo RUC 
es 1768152800001, en la persona de su Representante 
Legal, para la Construcción, Operación y Retiro de la 
Subestación Loreto, que no Intersecta con el SNAP, BVP y 
PFE, ubicado en la provincia de Orellana, cantón Loreto, 
parroquia Ávila Huiruno, en estricta sujeción a la Ficha 
Ambiental y Plan de Manejo Ambiental aprobados por el 
ARCONEL. 
 
Art. 2. En virtud de lo expuesto, la Corporación Eléctrica 
del Ecuador CELEC EP, se obliga a: 
 
1. Cumplir estrictamente con lo señalado en la Ficha 

Ambiental y Plan de Manejo Ambiental. 
 
2. Cumplir estrictamente con los documentos habilitantes 

que se presentaren para reforzar la evaluación  
ambiental del proyecto, y que pasarán a constituir parte 
integrante de la Ficha Ambiental y Plan de Manejo 
Ambiental. 

 
3. Cumplir estrictamente lo establecido en el Título III, 

Capítulo X, del Libro VI, del Texto Unificado de 
Legislación Secundaria del Ministerio del Ambiente, 
publicado en el Registro Oficial No. 270 de 13 de 
febrero de 2015. 

 
4. Utilizar en las actividades inherentes a las etapas de 

Construcción, Operación y Retiro de la Subestación 
Loreto, tecnologías y métodos que prevengan,   
mitiguen y/o remedien, los impactos negativos al 
ambiente y atender los requerimientos de la 
ARCONEL. 

 
5. Ser enteramente responsable de las actividades que 

cumplan sus concesionarias o subcontratistas. 
 
6. Presentar a la ARCONEL los informes de las   

auditorías ambientales, en cumplimiento a la normativa 
vigente. 

 
7. Proporcionar al personal técnico de la ARCONEL, 

todas las facilidades para llevar a efecto los procesos de 
monitoreo, control, seguimiento y cumplimiento del 
Plan de Manejo Ambiental aprobado, durante la 
ejecución del Proyecto y materia de otorgamiento de 
esta licencia. 

 
8. Cumplir con la normativa ambiental local y nacional 

vigente. 
 
9. Presentar la información y documentación de carácter 

ambiental que sea requerida por la ARCONEL y/o por 
el Ministerio del Ambiente, en aplicación a la normativa 
ambiental vigente. 

 
Art. 3. La presente Licencia Ambiental está sujeta al 
plazo de duración de las etapas de Construcción, Operación 
y Retiro de la Subestación Loreto y a las disposiciones 
legales, reglamentarias y regulatorias que rigen la materia; 
y, se la concede a costo y riesgo del interesado, dejando a 
salvo derechos de terceros. 

El incumplimiento de las obligaciones, disposiciones y 
requisitos determinados en la presente Licencia Ambiental 
causará la suspensión o revocatoria de la misma, conforme 
a lo establecido en el Título III, Capítulo X, del Libro VI, 
del Texto Unificado de Legislación Secundaria del 
Ministerio del Ambiente, publicado en el Registro Oficial 
No. 270 de 13 de febrero de 2015. 
 
Art 4. Notifíquese con la presente Resolución al 
Representante Legal de la Corporación Eléctrica del 
Ecuador CELEC EP, y publíquese en el Registro Oficial por 
ser de interés general. 
 
De la aplicación de esta Resolución se encarga la 
Coordinación Nacional de Control del Sector Eléctrico de la  
ARCONEL. 
 
Comuníquese y publíquese. 
 
Quito, a  20 de marzo de 2015.  
 
f.) Dr. Andrés Chávez Peñaherrera, Director Ejecutivo, 
Agencia de Regulación y Control de Electricidad, 
ARCONEL.  
 
 

 
 

 
 

No. 0003-CNC-2015 
 

CONSEJO NACIONAL DE  
COMPETENCIAS 

 
Considerando: 

 
Que el número 1) del artículo 269 de la Constitución de la 
República, establece que el sistema nacional de 
competencias contará con un organismo técnico que tendrá 
la función de regular el procedimiento y el plazo máximo de 
transferencia de las competencias exclusivas, que de forma 
obligatoria y progresiva deberán asumir los gobiernos 
autónomos descentralizados. 
 
Que el artículo 117 del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización –COOTAD-, 
establece que el organismo técnico del Sistema Nacional de 
Competencias será el Consejo Nacional de Competencias. 
 
Que el literal b) del artículo 119 del COOTAD, le atribuye 
al Consejo Nacional de Competencias, la función de 
organizar e implementar el proceso de descentralización. 
 
Que el literal j) del artículo 119 del COOTAD, faculta al 
Consejo Nacional de Competencias monitorear y evaluar de 
manera sistemática, oportuna y permanente la gestión 
adecuada de las competencias transferidas. 
 
Que el artículo 125 del COOTAD, establece que los 
gobiernos autónomos descentralizados son titulares de las 
nuevas competencias exclusivas constitucionales, las cuales 
se asumirán e implementarán de manera progresiva, 
conforme lo determine el Consejo Nacional de 
Competencias. 
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Que el artículo 128 del COOTAD, determina que los 
modelos de gestión de los diferentes sectores se 
organizarán, funcionarán y someterán a los principios y 
normas definidos en el Sistema Nacional de Competencias. 
 
Que la Disposición Transitoria Décima Octava de la Ley 
Orgánica de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial, dispone que los gobiernos autónomos descentralizados 
regionales, metropolitanos y municipales asumirán las 
competencias en materia de planificación, regulación, 
control de tránsito, transporte terrestre y seguridad vial, una 
vez que hayan cumplido con el procedimiento establecido 
en el COOTAD. 
 
Que en función de la información sectorial recabada en los 
informes habilitantes, se estableció la necesidad de formular 
modelos de gestión diferenciados, que dieran cuenta de la 
diversidad territorial existente entre los 221 gobiernos 
autónomos descentralizados metropolitanos y municipales y 
que permitan asegurar, la prestación de servicios públicos 
bajo los principios de obligatoriedad, generalidad, 
uniformidad, eficiencia, responsabilidad, universalidad, 
accesibilidad, regularidad, continuidad y calidad, 
establecidos en el artículo 314 de la Constitución de la 
República. 
 
Que para la definición de los modelos de gestión 
diferenciados, se estableció un índice de necesidad que 
consideró la población, el número de vehículos cantonal, la 
tasa de motorización cantonal, la densidad poblacional del 
cantón, la dispersión poblacional cantonal, la participación 
de la población urbana en la población total, la capitalidad 
provincial, la dinámica económica, la cercanía a la cabecera 
cantonal, y la existencia de convenios previos de 
descentralización; la experiencia de cada cantón, en función 
de los resultados del informe de capacidad operativa 
presentado por la Asociación de Municipalidades 
Ecuatorianas y la existencia de requisitos mínimos de 
sostenibilidad para la prestación del servicio, que dieron 
como resultado tres modelos de gestión. 
 
Que mediante resolución No. 006-CNC-2012 de fecha 26 
abril del 2012 y publicada en el Suplemento del Registro de 
Oficial No. 712 de 29 de mayo del 2012,  el Consejo 
Nacional de Competencias transfirió la competencia para 
planificar, regular y controlar el tránsito, transporte terrestre 
y seguridad vial a  favor de los gobiernos autónomos 
descentralizados metropolitanos y municipales. 
 
Que en los artículos 4, 5 y 6 de la resolución No. 006-CNC-
2012, se estableció tres modelos de gestión diferenciados 
respectivamente correspondiendo a los gobiernos 
autónomos metropolitanos y municipales del Modelo A: la 
planificación, regulación y control del tránsito, transporte 
terrestre y seguridad vial; al Modelo de gestión B: la 
planificación, regulación y control exceptuando el control 
operativo del tránsito en la vía pública; y, el Modelo de 
gestión C: la planificación, regulación y control del tránsito, 
transporte terrestre y la seguridad vial en los términos 
establecidos en esa resolución exceptuando el control 
operativo del tránsito en la vía pública, el proceso de 
matriculación y revisión técnica vehicular, lo cual lo  
podrán asumir cuando se encuentren debidamente 
fortalecidos individual, mancomunadamente o a través de 
consorcios. 

Que el artículo 23 de la resolución No. 006-CNC-2012, 
faculta al Consejo Nacional de Competencias a revisar por 
lo menos cada dos años la asignación de modelos de 
gestión, a efectos de determinar la variación de condiciones, 
que permitan a un gobierno autónomo descentralizado 
metropolitano o municipal, acceder a otro modelo de 
gestión, debiendo para ello disponer a la Asociación de 
Municipalidades Ecuatorianas, presente un nuevo informe 
de capacidad operativa, que se elaborará bajo los mismos 
parámetros del informe inicial. 
 
Que el artículo 25 de la resolución No. 006-CNC-2012, 
establece que en los casos de formación de 
mancomunidades o consorcios, corresponderá al Consejo 
Nacional de Competencias, revisar la metodología de 
asignación de modelos de gestión, a efectos de determinar si 
la mancomunidad o consorcio que se cree, accede o no a un 
modelo de gestión distinto en función de los estándares 
establecidos y en tal virtud asigne las competencias que 
corresponda. 
 
Que, mediante oficio No. oficio Nro. AME-DE-1090-2015 
de fecha 19 de marzo del 2015  la Asociación de 
Municipalidades Ecuatorianas, notificó al Consejo Nacional 
de Competencias el informe de capacidad operativa con el 
propósito de organizar e implementar el proceso de 
descentralización, y  considera necesario revisar la 
asignación de los modelos de gestión, en función de la 
variación de condiciones de los gobiernos municipales 
producto de la asunción de la competencia. 
 
Que el proceso de implementación de la competencia ha 
generado interés en la conformación de mancomunidades 
para la gestión de la competencia por considerarse como un 
mecanismo que permite aprovechar economías de escala, 
solucionar problemas comunes y prestar eficientemente el 
servicio, además de mejorar la capacidad de coordinación 
entre los niveles de gobierno. 
 
Que se han conformado y registrado ante el Consejo 
Nacional de Competencias seis mancomunidades para 
gestionar la competencia de  en las provincias de 
Tungurahua, Pastaza, Cotopaxi, Sucumbíos,  Zamora 
Chinchipe, y Región Norte con un total de cuarenta y siete 
gobiernos autónomos descentralizados municipales 
mancomunados. 
 
Que mediante Oficio No. INEC-SUGEN-2014-0190-O de 
25 de noviembre de 2014, el Instituto Nacional de 
Estadísticas y Censos -INEC-, remitió al Consejo Nacional 
de Competencias la información correspondiente a 
población urbana, rural y total a nivel cantonal, y la 
extensión territorial de cada cantón del año 2014. 
 
Que mediante Oficio No. ANT-DE-2015-0321-OF; de 
fecha19 de marzo de 2015, la Agencia Nacional de Tránsito 
puso en conocimiento del Consejo Nacional de 
Competencias la información correspondiente al número de 
vehículos matriculados y registrados según la residencia del 
propietario en cada cantón del año 2014. 
 
En uso de sus facultades constitucionales y legales 
constantes en el artículo 121 y en el literal o) del artículo 
119 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización. 
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Resuelve: 

 
Art. 1.- Revisar los modelos de gestión determinados en los 
artículos 4, 5 y 6 de la resolución No. 006-CNC-2012, 
publicada en el Registro Oficial Suplemento 712 de 29 de 
mayo de 2012, de la siguiente manera: 

 
Modelo de gestión A.- Corresponden a este modelo de 
gestión, los siguientes gobiernos autónomos 
descentralizados metropolitanos, municipales y 
mancomunidades: 

 

GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO / 

MANCOMUNIDAD 
PROVINCIA 

QUITO PICHINCHA 

GUAYAQUIL GUAYAS 

CUENCA AZUAY 

LOJA LOJA 

AMBATO TUNGURAHUA 

MANTA MANABÍ 
MANCOMUNIDAD PARA LA 
GESTIÓN DESCENTRALIZADA DE 
LA COMPETENCIA DE TRÁNSITO, 
TRANSPORTE TERRESTRE Y 
SEGURIDAD VIAL DE LA REGIÓN 
NORTE DE LOS GAD 
MUNICIPALES DE IBARRA, 
OTAVALO, URCUQUÍ, 
PIMAMPIRO, ANTONIO ANTE, 
MIRA, ESPEJO, BOLÍVAR, 
MONTÚFAR, SAN PEDRO DE 
HUACA, SAN LORENZO Y PEDRO 
MONCAYO. 

IMBABURA, 
CARCHI, 

ESMERALDAS, 
PICHINCHA 

 
Estos gobiernos autónomos descentralizados 
metropolitanos, municipales y mancomunidades 
tendrán a su cargo la planificación, regulación y 
control del tránsito, transporte terrestre y la seguridad 
vial en los términos establecidos en la resolución No. 
006-CNC-2012 de fecha 26 de abril del 2012 y 
publicada en el Suplemento del Registro Oficial No.712 
de fecha 29 de mayo del 2012. 
 
Modelo de gestión B.- Corresponden a este modelo de 
gestión los siguientes gobiernos autónomos 
descentralizados metropolitanos, municipales y 
mancomunidades: 

 

GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO / 

MANCOMUNIDAD 
PROVINCIA 

GUALACEO 

AZUAY 

 NABÓN 

PAUTE 

 PUCARÁ 

 SAN FERNANDO 

 SANTA ISABEL 

 SIGSIG 

 OÑA 

CHORDELEG 

 EL PAN 

SEVILLA DE ORO 

GUACHAPALA 

CAMILO PONCE ENRÍQUEZ 

GIRÓN 

CHILLANES 

BOLÍVAR 

CHIMBO 

ECHEANDÍA 

SAN MIGUEL 

CALUMA  

LAS NAVES 

GUARANDA 

BIBLIÁN 

CAÑAR 

CAÑAR 

LA TRONCAL 

EL TAMBO  

DÉLEG 

SUSCAL 

AZOGUES 

TULCÁN CARCHI 

RIOBAMBA 

CHIMBORAZO 

ALAUSÍ 

GUAMOTE 

GUANO 

COLTA 

CHAMBO 

CHUNCHI 

PALLATANGA 

PENIPE 

CUMANDÁ 

LATACUNGA COTOPAXI 

MACHALA 

EL ORO 

ARENILLAS 

ATAHUALPA 

BALSAS 

CHILLA 

HUAQUILLAS 

MARCABELÍ 

PASAJE 

PIÑAS 

PORTOVELO 
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SANTA ROSA 

ZARUMA 

LAS LAJAS 

EL GUABO 

 ESMERALDAS 

ESMERALDAS 

ELOY ALFARO 

MUISNE 

QUININDÉ 

ATACAMES 

RIOVERDE 

SAN CRISTÓBAL 

GALAPAGOS SANTA CRUZ 

ISABELA 

ALFREDO BAQUERIZO MORENO  

GUAYAS 

BALZAR 

COLIMES 

DAULE 

 EL EMPALME 

EL TRIUNFO 

 MILAGRO 

NARANJAL 

NARANJITO 

PALESTINA 

PEDRO CARBO 

SANTA LUCÍA 

PLAYAS 
CORONEL MARCELINO 
MARIDUEÑA 

NOBOL 

ISIDRO AYORA  

BALAO 

DURÁN 

SAMBORONDÓN 

URBINA JADO 

SAN JACINTO DE YAGUACHI 

SIMÓN BOLÍVAR 

LOMAS DE SARGENTILLO 

GENERAL ANTONIO ELIZALDE  

COTACACHI IMBABURA 

CALVAS 

LOJA  

CATAMAYO 

CELICA 

CHAGUARPAMBA 

 GONZANAMÁ 

MACARÁ 

PALTAS 

PUYANGO 

SARAGURO 

SOZORANGA 

ZAPOTILLO 

PINDAL 

QUILANGA 

OLMEDO 

ESPÍNDOLA 

BABA 

LOS RÍOS 

MONTALVO 

QUEVEDO 

VENTANAS 

VINCES 

PALENQUE 

BUENA FE 

MOCACHE 

QUINSALOMA 

BABAHOYO 

PUEBLOVIEJO 

URDANETA 

VALENCIA 

BOLÍVAR 

MANABÍ 

CHONE 

EL CARMEN 

FLAVIO ALFARO 

JIPIJAPA 

JUNÍN 

MONTECRISTI    

PAJÁN 

PICHINCHA 

ROCAFUERTE 

SANTA ANA 

SUCRE 

TOSAGUA 

24 DE MAYO 

PEDERNALES 

OLMEDO 

PUERTO LÓPEZ 

JAMA 

JARAMIJÓ 

SAN VICENTE 

PORTOVIEJO 

MORONA MORONA 
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 GUALAQUIZA SANTIAGO 

LIMÓN INDANZA 

PALORA 

SANTIAGO 

SUCÚA 

 HUAMBOYA 

SAN JUAN BOSCO  

LOGROÑO  

PABLO SEXTO 

TIWINTZA 

TAISHA  

ARCHIDONA 

NAPO 

EL CHACO 

QUIJOS 
CARLOS JULIO AROSEMENA 
TOLA 

TENA 

LA JOYA DE LOS SACHAS 

ORELLANA 
LORETO 

ORELLANA 

AGUARICO 

RUMIÑAHUI 

PICHINCHA 

SAN MIGUEL DE LOS BANCOS 

PEDRO VICENTE MALDONADO 

PUERTO QUITO 

CAYAMBE 

MEJÍA 

SANTA ELENA 

SANTA ELENALA LIBERTAD 

SALINAS 

SANTO DOMINGO SANTO 
DOMINGO DE 

LOS 
TSACHILAS LA CONCORDIA 

MANCOMUNIDAD DE 
INTEGRACIÓN Y EJERCICIO DE 
COMPETENCIAS MUNICIPALES 
DE ZAMORA CHINCHIPE: 
ZAMORA, CENTINELA DEL 
CÓNDOR, YACUAMBI, PAQUISHA, 
NANGARITZA, YANTZAZA, EL 
PANGUI, PALANDA, CHINCHIPE. 

ZAMORA 
CHINCHIPE 

MANCOMUNIDAD PARA LA 
GESTIÓN DESCENTRALIZADA DE 
LA COMPETENCIA DE TRÁNSITO, 
TRANSPORTE TERRESTRE Y 
SEGURIDAD VIAL - 
TUNGURAHUA: BAÑOS, 
CEVALLOS, MOCHA, QUERO, 
PELILEO, PÍLLARO, PATATE, 
TISALEO. 

TUNGURAHUA

MANCOMUNIDAD DE TRÁNSITO, 
TRANSPORTE TERRESTRE Y 
SEGURIDAD VIAL DE LA 
PROVINCIA DE PASTAZA: SANTA 
CLARA, ARAJUNO, PASTAZA, 
MERA. 

PASTAZA 

MANCOMUNIDAD PARA LA 
GESTIÓN DESCENTRALIZADA DE 
LA COMPETENCIA DEL 
TRÁNSITO, TRANSPORTE 
TERRESTRE Y SEGURIDAD VIAL - 
COTOPAXI: SALCEDO, SAQUISILÍ, 
SIGCHOS, PUJILÍ, PANGUA, LA 
MANÁ. 

COTOPAXI 

MANCOMUNIDAD TRÁNSITO, 
TRANSPORTE TERRESTRE Y 
SEGURIDAD VIAL DE LA 
PROVINCIA DE SUCUMBÍOS: 
SUCUMBÍOS, GONZALO PIZARRO, 
CASCALES, LAGO AGRÍO, 
SHUSHUFINDI, CUYABENO, 
PUTUMAYO. 

SUCUMBÍOS 

 
Estos gobiernos autónomos descentralizados 
metropolitanos, municipales y mancomunidades, 
tendrán a su cargo la planificación, regulación y 
control del tránsito, transporte terrestre y la seguridad 
vial en los términos establecidos resolución No. 006-
CNC-2012 de fecha 26 de abril del 2012 y publicada en 
el Suplemento del Registro Oficial No.712 de fecha 29 
de mayo del 2012, exceptuando el control operativo del 
tránsito en la vía pública, el cual lo podrán asumir 
cuando se encuentren debidamente fortalecidos 
individual, mancomunadamente o a través de 
consorcios. 

 
Art. 2.- Los recursos destinados para el ejercicio de la 
competencia para cada modelo de gestión, serán los mismos 
que determina la resolución No. 006-CNC-2012 en lo que 
corresponda. 
 
En la asignación variable proveniente de la recaudación de 
la tasa de matriculación y sus multas asociadas,  cada 
mancomunidad se considerará como una unidad, para la 
aplicación de la fórmula de distribución establecida en los 
artículos 29 y 30 de la mencionada resolución; para la 
asignación fija anual de las mancomunidades, esta 
corresponderá a la suma de la asignación fija anual de cada 
gobierno autónomo descentralizado municipal que la 
conforma considerando el modelo de gestión de la presente 
resolución. 
 
Disposición General Primera.- Los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales podrán gestionar los centros 
de revisión y control técnico vehicular a través de las 
distintas modalidades de gestión que prevé el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización. 
 
Para el ejercicio de las competencias que les correspondan, 
producto de la revisión de los modelos de gestión 
establecidos en la presente resolución, los gobiernos 
autónomos descentralizados metropolitanos y municipales 
podrán mancomunarse o formar consorcios en los mismos 
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términos que establece el artículo 25 de la resolución No. 
006-CNC-2012 que transfirió la competencia para 
planificar, regular y controlar el tránsito, el transporte 
terrestre y la seguridad vial. 
 
Disposición General Segunda.-  La Agencia Nacional de 
Tránsito en el plazo de cuarenta y cinco días certificará a 
los gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos, 
municipales y mancomunidades, que accedan al modelo B, 
para la implementación de la competencia, según 
corresponda de acuerdo a lo dispuesto en esta resolución, a 
fin de que los gobiernos autónomos descentralizados 
metropolitanos, municipales y mancomunidades puedan 
ejercer operativamente las facultades y atribuciones que el 
respectivo modelo de gestión establezca. 
 
Para el caso de los municipios que conforman la 
mancomunidad que se ubican en el modelo de gestión A, la 
Agencia Nacional de Tránsito elaborará un cronograma de 
implementación, conforme a los estándares y condiciones 
requeridos para el efecto. 
 
Disposición General Tercera.- El Ministerio de Finanzas 
transferirá los recursos provenientes de la recaudación de la 
tasa de matriculación y sus multas asociadas de acuerdo a la 
información que remita la Agencia Nacional de Tránsito el 
primer día de cada mes, conforme se  certifiquen los 
gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos, 
municipales y mancomunidades, que hayan accedido a un 
nuevo modelo de gestión, en los términos establecidos en la 
presente resolución. 

 
DISPOSICIÓN FINAL.- La presente resolución entrará en 
vigencia a partir de su publicación en el Registro Oficial, de 
conformidad con el Art. 121 del Código de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización. 
 
Dada en la ciudad de Quito, a los veintiséis días del mes de 
marzo del 2015. 

 
f.) Pabel Muñoz López, Presidente, Consejo Nacional de 
Competencias. 

 
f.) Fernando Naranjo Lalama, Representante de los 
gobiernos provinciales. 

 
f.) Lenín  Lara Rivadeneira, Representante de los gobiernos 
municipales.  

 
f.) Luz Marina Vera García, Representante de los gobiernos 
parroquiales rurales. 

 
Proveyeron y firmaron la resolución que antecede el 
Presidente y los representantes de los gobiernos autónomos 
descentralizados del Consejo Nacional de Competencias en 
la ciudad de Esmeraldas, a los veintiséis días del mes de 
marzo del 2015. 

 
Lo certifico. 

 
f.) María Caridad Vásquez Quezada, Secretaria Ejecutiva 
Consejo Nacional de Competencias. 

No. 004-2015 

 
EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 

MUNICIPAL DEL CANTON PLAYAS POR 
INTERMEDIO DE SU CONCEJO MUNICIPAL 

 
Considerando: 

 
Que la Constitución de la República del Ecuador, establece 
los deberes primordiales del Estado entre los que se indica: 
artículo 3, número 5, Planificar el desarrollo nacional, 
erradicar la pobreza, promover el desarrollo sustentable y la 
redistribución equitativa de los recursos y la riqueza, para 
acceder al buen vivir. 
 
Que dentro de las Garantías Constitucionales constantes en 
la Carta Magna, artículo 85,  párrafo final, se tiene que “En 
la formulación, ejecución, evaluación y control de las 
políticas públicas y servicios públicos se garantizará la 
participación de las personas, comunidades, pueblos y 
nacionalidades”. 
 
Que entre otros, los fundamentos de la democracia son: la 
garantía y ejercicio de los derechos constitucionales de las 
personas y la participación directa y protagónica en todos 
los asuntos públicos y en la consecución del buen          
vivir, conforme lo establecido en los artículos 95 y 100 de 
la Constitución de la República del Ecuador, respecto de los 
principios de la participación y la participación en los 
diferentes niveles de gobierno. 
 
Que de conformidad con el Art. 241 de la Carta Magna, la 
planificación garantizará el ordenamiento territorial y será 
obligatoria en todos los gobiernos autónomos 
descentralizados. 
 
Que la Constitución de la República, en su artículo 264 
numeral 1, establece que los gobiernos municipales tienen 
como competencias exclusivas entre otras, la de Planificar 
el desarrollo cantonal y formular los correspondientes 
planes de ordenamiento territorial, de manera        
articulada, con las distintas instancias territoriales, con el 
fin de regular el uso y la ocupación del suelo urbano y  
rural. 
 
Que el artículo 41 y siguientes del Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas, determina la necesidad 
de que los gobiernos autónomos descentralizados tengan sus 
planes de desarrollo y de ordenamiento territorial y el 
contenido de los mismos. 
 
Que el Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización establece en su Art. 4 literal 
g) que entre los Fines de los Gobiernos Autónomos 
Descentralizados se encuentra “El desarrollo planificado 
participativamente para transformar la realidad…”. 

 
Que de conformidad con lo establecido por el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, en su Artículo 54, literal e) y 55 literal a) 
respecto de las funciones y competencias, respectivamente, 
de los gobiernos autónomos descentralizados, éstos 
planificarán, elaborarán y ejecutarán conjuntamente        
con otras instituciones del sector público y actores de la 
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sociedad civil, el plan cantonal de desarrollo y de 
ordenamiento territorial y las políticas públicas en el ámbito 
de sus competencias y en su circunscripción territorial. 
 
Que conforme lo establecido en los artículos 295 y 296 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, la planificación del desarrollo con visión 
de largo plazo y el ordenamiento territorial, desarrollados 
de formas estratégica y democrática deben propender al 
mejoramiento de la calidad de vida de los habitantes de los 
diferentes niveles del territorio. 
 
Que conforme lo establecido en el Código de Planificación 
y Finanzas Públicas en sus artículos 28 y 29, respecto de la 
conformación y funciones del Consejo de Planificación de 
los Gobiernos Autónomos Descentralizados, éste se 
encuentra conformado y en funciones, de acuerdo a  lo 
establecido en la ORDENANZA QUE REGULA EL 
PROCEDIMIENTO DE APROBACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL 
DEL CANTÓN PLAYAS. 
 
Que el Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización determina, en su Art. 467, 
que los planes de desarrollo y de ordenamiento territorial se 
expedirán mediante ordenanza pública, serán     
actualizados periódicamente y obligatoriamente al inicio de 
cada gestión, que son referentes obligatorios para la 
elaboración de planes, programas y proyectos entre otros, 
serán evaluados y se informará periódicamente de sus 
avances.  
 
Que el Plan de Ordenamiento y Desarrollo Territorial del 
Cantón Playas, en su elaboración tomó en cuenta lo 
establecido en los artículos 44 al 47 del Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas, respecto de disposiciones 
generales sobre los planes de desarrollo y ordenamiento 
territorial de las GAD Municipales; y, en los artículos 299 y 
300 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, sobre la obligación de 
coordinación con los diferentes niveles de gobierno e 
interinstitucional y sobre la regulación de los consejos de 
participación. 
 
Que el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Playas, ha cumplido, a través de la Dirección 
Municipal de Planificación y Gestión Territorial, con los 
procedimientos técnicos establecidos por la Secretaría 
Nacional de Planificación y Desarrollo para la elaboración 
del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas y dentro de los plazos establecidos en la 
Resolución 003-2014 CNP publicada en el Registro Oficial 
N° 261 del 5 de junio de 2014. 
 
Que el Consejo Cantonal de Planificación Participativa de 
Playas aprobó el día jueves 22 de enero del 2015, por 
unanimidad tanto el Diagnóstico como la Propuesta del Plan 
de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del Cantón 
Playas, conforme lo establecido por la Ley. 
 
Que luego de haber desarrollados los procesos de 
socialización  del diagnóstico y la propuesta y de 
participación ciudadana, de haber recopilado, sistematizado 
e incluido las observaciones y sugerencias efectuadas por 
los diferentes espacios participativos generados y de haber 

cumplido con lo establecido por el artículo 57, literal e) y 
300 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización. 
 
Que con fecha 29 de diciembre de 2011 se expide la 
Ordenanza de Aprobación del Plan de Desarrollo y 
Ordenamiento Territorial del Cantón, la misma que será 
reformada y actualizada por la presente. 
 
En ejercicio de la atribución que le confiere el artículo 240 
de la Constitución de la República del Ecuador, los artículos 
7, 57 letra a), 295 y 467 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización y 
47 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 
Públicas. 

 
Expide: 

 
La siguiente: “ORDENANZA QUE APRUEBA LA 
REFORMA Y ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 

DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL 
DEL CANTÓN PLAYAS” 

 
Artículo Único.- Se aprueba la reforma y actualización del 
Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial (PDyOT) del 
cantón Playas  y todos sus componentes, como instrumento 
de desarrollo, agregado como anexo a la presente 
Ordenanza. 

El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial (PDyOT) 
del cantón Playas se enmarca en los siguientes contenidos: 
 
1. Definición.-  El Plan de Desarrollo y Ordenamiento 

Territorial (PDyOT) es: 
 

a.- La directriz principal respecto de las decisiones 
estratégicas del desarrollo en el territorio, tiene visión 
de largo plazo y es expedido e implementado de 
conformidad a lo establecido en la Constitución de la 
República del Ecuador, en el Código Orgánico de 
Ordenamiento Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), el Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas, ordenanzas 
municipales, reglamentos y otras normas legales. 
 
b.- Una herramienta de planificación que busca ordenar, 
compatibilizar y armonizar las decisiones estratégicas 
del desarrollo respecto de los procesos sociales y 
culturales, de los asentamientos humanos, las 
actividades económico-productivas y el manejo de los 
recursos naturales en función de sus habitantes y de las 
cualidades territoriales, a través de la definición de los 
lineamientos para la materialización del modelo 
territorial de largo plazo del Cantón. 
 
c.- Un instrumento que articula las políticas de 
desarrollo y las directrices de ordenamiento del 
territorio, en el marco de las competencias 
correspondientes. 
 
d.- Un instrumento que regula la utilización, ocupación 
y transformación del espacio físico urbano y rural. 
 

2. Finalidad.- El Plan de Desarrollo y Ordenamiento 
Territorial responde a políticas y estrategias nacionales 
y locales, que tienen como finalidad: 
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Planificar el desarrollo del Cantón para coadyuvar y 
contribuir a la garantía y ejercicio de los derechos 
individuales y colectivos constitucionales, y los 
reconocidos en los instrumentos internacionales, a 
través del desarrollo de políticas públicas que mejoren 
las condiciones de vida en el Cantón, que conduzcan a 
la adecuada prestación de bienes y servicios públicos, a 
la gestión del territorio y su relación con la población 
para lograr una convivencia armónica, equilibrada, 
sostenible, sustentable, segura; y, el reconocimiento y 
valoración de la vida cultura del cantón, la diversidad y 
el patrimonio cultural. 
 
Definir el modelo social, cultural, económico 
productivo y ambiental, de infraestructura y 
conectividad, y el uso y la ocupación del suelo en el 
Cantón Playas. 
 
Facilitar y fomentar: la participación ciudadana en todas 
las fases y espacios de la gestión pública y de la 
planificación del desarrollo y en la ejecución y control 
del cumplimiento de los planes de desarrollo en todas 
sus etapas. 
 

3. Propósitos de los Planes de Desarrollo y de 
Ordenamiento Territorial.- 
 
1.- Mejorar la calidad de vida de los habitantes y 
aumentar las capacidades y potencialidades de la 
población, propendiendo al desarrollo socioeconómico, 
político y cultural de la localidad y la gestión 
responsable de los recursos naturales, la protección del 
medio ambiente, y la utilización racional del territorio. 
 
2.- Contribuir a la garantía del ejercicio de los derechos 
individuales y colectivos constitucionales y los 
reconocidos en los instrumentos internacionales, a 
través del desarrollo de políticas públicas que mejoren 
las condiciones de vida en el Cantón y que conduzcan a 
la adecuada prestación de bienes y servicios públicos. 
 
3.- Disminuir las inequidades, territorial, intercultural, 
intergeneracional y de género. 
 
4.- Garantizar el acceso a la cultura, facilitar el disfrute 
pleno de la vida cultural del Cantón, preservar y 
acrecentar el patrimonio cultural. 
 
5.- Mejorar y mantener la calidad de la inversión 
pública para beneficio de los ciudadanos y ciudadanas 
del Cantón. 
 
6.- Definir el modelo económico productivo y 
ambiental, de infraestructura y conectividad. 
 
7.- Promover un ordenamiento territorial equilibrado y 
equitativo que integre y articule las actividades 
socioculturales, administrativas, económicas y de 
gestión. 
 
8.- Definir el uso del suelo. 
 
9.- Recuperar y conservar la naturaleza y mantener un 
ambiente sano y sustentable que garantice a las 
personas y colectividades el acceso equitativo, 

permanente y de calidad al agua, aire y suelo, y a los 
beneficios de los recursos del patrimonio natural. 
 
10.- Fortalecer las capacidades institucionales del 
ámbito público, los procesos de gobernanza, el poder 
popular, la participación ciudadana, el control social y 
la descentralización. 

 
4. Ámbito del Plan.- 

 
El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas rige para el territorio cantonal. El 
desarrollo físico y la utilización del suelo se regirán por 
los lineamientos y disposiciones previstos en este Plan y 
en los demás instrumentos que lo desarrollan y 
complementan. 
 

5. Contenido.- 
 
El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas, de acuerdo a lo establecido en el artículo 
42 del COPFP, posee como contenidos mínimos: el 
Diagnóstico Propuesta y Modelo de Gestión. 
 

6. Vigencia.- 
 
El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas, conforme lo establecido en el artículo 48 
del COPFP, entrará en vigencia a partir de su 
expedición, mediante acto normativo correspondiente. 
 
El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas será publicado y difundido por parte del 
GAD Municipal del Cantón Playas, y cualquier persona 
podrá consultarlo y acceder al mismo a través de los 
medios físicos y electrónicos, así como en las 
dependencias municipales responsables de su 
elaboración. 
 

7. Duración.- 
 
El Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas, fue elaborado con proyección hasta el 
año 2020. 
 
Como parte del plan de desarrollo y ordenamiento 
territorial se proyecta un modelo territorial hasta el 
2020 y para aportar al cumplimiento de este las metas e 
indicadores se rigen al período 2014 – 2019. 
 

8. Control social y seguimiento.- 
 
La evaluación, seguimiento y control social del PDyOT 
del cantón Playas, deberá ser continua y permanente y 
se generaran los espacios de participación que sean 
necesarios, como establece la Ley,  a fin de que la 
ciudadanía y las instituciones públicas puedan conocer 
los avances del Plan. Para el efecto anualmente la 
Dirección de Planificación procesará las observaciones 
institucionales y ciudadanas relacionadas con la 
aplicación y ejecución del Plan, las mismas que serán 
recopiladas, sistematizadas y puestas en conocimiento 
del Alcalde o Alcaldesa y el Concejo Cantonal  y el 
Consejo Cantonal de Planificación, para la toma de las 
decisiones correspondientes. 
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9. Revisión.- 

 
El PDyOT será revisado en sus contenidos y en los 
resultados de su gestión, de conformidad con lo previsto 
en el artículo 48 del Código Orgánico de Planificación y 
Finanzas Públicas. 

 
10. Seguimiento y evaluación.- 

 
La Dirección de Planificación realizará un monitoreo 
periódico de las metas propuestas y evaluará su 
cumplimiento para establecer los correctivos o 
modificaciones que se requieran. 
 
Los informes de seguimiento y evaluación serán puestos 
en conocimiento del Consejo Cantonal de Planificación. 
 

11. Interpretación y aplicación.- 
 
El Concejo Cantonal tendrá la potestad privativa y 
exclusiva para interpretar las disposiciones contenidas 
en el PDyOT, para lo cual contará con el sustento de las 
documentaciones originales del Plan y el informe de la 
Dirección Municipal de Planificación. 
 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA 
 
Para el período de 2014-2019, del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Playas, respecto de 
sus Planes de Desarrollo y Ordenamiento Territorial, estos 
se realizaron tomando en cuenta lo establecido por la 
Constitución de la República del Ecuador, el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, el Código Orgánico de Planificación y 
Finanzas Públicas y lo establecido por la Secretaría 
Nacional de Planificación y Desarrollo. 
 
Dentro de los contenidos mínimos de los Planes de 
Desarrollo y Ordenamiento Territorial, contemplados por el 
Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, Art. 
42, han sido elaborados y aprobados por el Consejo 
Cantonal de Planificación, el Diagnóstico, la Propuesta y el 
Modelo de Gestión. 
 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 
 
ÚNICA.- Deróguese parcialmente todo aquello que 
contravenga  la presente Ordenanza. 

 
DISPOSICIÓN FINAL 

 
ÚNICA.- La presente Ordenanza entrará en vigencia el día 
de su aprobación, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial. 
 
Dada en la sala de sesiones del  Concejo Municipal del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del  
Cantón Playas, a los  4 días del mes de  febrero  del 2015.  

 
f.)  Dra. Miriam Lucas Delgado, Alcaldesa de Playas. 

 
f.) Ab. Johanna Banchón, Secretaria  General.  

CERTIFICADO DE DISCUSIÓN: Certifico que la 
presente Ordenanza fue conocida, discutida y aprobada por 
el Concejo Municipal de Playas, en primero y segundo 
debates en la sesión ordinaria de fecha  27 de enero y 04 de 
febrero del 2015.  
 
General Villamil, Playas 12   de febrero del 2015. 
 
f.) Ab. Johanna Banchón, Secretaria General. 
 
ALCALDIA DE PLAYAS.- Ejecútese y envíese al 
Registro Oficial para su publicación. Playas, 14  de febrero 
del 2015. 
 
f.)  Dra. Miriam Lucas Delgado, Alcaldesa de Playas. 
 
Proveyó y firmó el decreto que antecede la Dra. Miriam 
Lucas Delgado, Alcaldesa de Playas, a los 14 días del mes 
de febrero de 2015.- CERTIFICO. 
 
f.)  Ab. Johanna Banchón, Secretaria del Concejo Cantonal. 
 
RAZÓN.- Siento como tal que el anexo al que hace 
referencia el artículo único en su primer inciso de la 
presente ordenanza, el interesado lo podrá encontrar en el 
portal web oficial del GAD Municipal 
http://www.municipioplayas.gob.ec/.- Lo Certifico.- 
General Villamil Playas, 17 de marzo del 2015.- 
 
f.) Ab. Johanna Banchón Cruz, Secretaria General, GAD 
Municipal del cantón Playas. 

 
 
Resolución No. 018A-SM-GADMCP- JRBC-2015  
 
General Villamil, Cantón Playas,  febrero  04 del 2015 
 

RESOLUCIÓN 

 
La Secretaria General del Concejo Municipal del Cantón 
Playas CERTIFICA: Que, en Sesión Ordinaria efectuada  
el  04  de febrero del 2015, el  Concejo en pleno:  
 

Considerando: 
 

Que, en el Art. 3 numeral 5 de la Constitución de la 
República del Ecuador se establece como deber primordial 
del Estado el “.. Planificar el desarrollo nacional, erradicar 
la pobreza, promover el desarrollo sustentable y la 
redistribución equitativa de los recursos y la riqueza, para 
acceder al buen vivir.” 
 
Que, dentro de las Garantías Constitucionales constantes en 
la norma ibídem Art. 85 inciso último, se precisa que “En la 
formulación, ejecución, evaluación y control de las  
políticas públicas y servicios públicos se garantizará la 
participación de las personas, comunidades, pueblos y 
nacionalidades”. 
 
Que de conformidad con el Art. 241 de la Carta Magna, la 
planificación garantizará el ordenamiento territorial y será 
obligatoria en todos los gobiernos autónomos 
descentralizados. 
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Que,  la misma Constitución de la República, en su artículo 
264 numeral 1, establece que es competencia exclusiva de 
los gobiernos autónomos descentralizados municipales la 
planificación del desarrollo cantonal así como la 
formulación de los correspondientes planes de 
ordenamiento territorial, de manera articulada, con las 
distintas instancias territoriales, con el fin de regular el uso 
y la ocupación del suelo urbano y rural, lo que guarda 
armonía con el artículo 41 y siguientes del Código Orgánico 
de Planificación y Finanzas Públicas, que expresamente 
determina la necesidad de que los gobiernos autónomos 
descentralizados tengan sus propios planes de desarrollo y 
de ordenamiento territorial así como el contenido de los 
mismos y con los Arts. 54, literal e) y 55 literal a) ambos 
del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, que se refiere a las 
funciones y competencias de los GADs Municipales. 
 
Que el Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización determina, en su Art. 467, 
que los planes de desarrollo y de ordenamiento territorial se 
expedirán mediante ordenanza pública, serán actualizados 
periódicamente y obligatoriamente al inicio de cada gestión, 
que son referentes obligatorios para la elaboración de 
planes, programas y proyectos entre otros, serán evaluados 
y se informará periódicamente de sus avances.  
 
Que, el Plan de Ordenamiento y Desarrollo Territorial del 
Cantón Playas, en su elaboración tomó en cuenta lo 
establecido en los artículos 44 al 47 del Código Orgánico de 
Planificación y Finanzas Públicas, respecto de disposiciones 
generales sobre los planes de desarrollo y ordenamiento 
territorial de las GAD Municipales; y, en los artículos 299 y 
300 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, sobre la obligación de 
coordinación con los diferentes niveles de gobierno e 
interinstitucional y sobre la regulación de los consejos de 
participación. 
 
Que, el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Playas, ha cumplido, a través de la Dirección 
Municipal de Planificación y Gestión Territorial, con los 
procedimientos técnicos establecidos por la Secretaría 
Nacional de Planificación y Desarrollo para la elaboración 
del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del 
Cantón Playas y dentro de los plazos establecidos en la 
Resolución 003-2014 CNP publicada en el Registro Oficial 
N° 261 del 5 de junio de 2014. 
 
Que, tal como se observa en el acta de sesión del Consejo 
Cantonal de Planificación Participativa de Playas, el día 
jueves 22 de enero del 2015, este aprobó sin objeción 
alguna y por unanimidad, tanto el Diagnóstico como la 
Propuesta del Plan de Desarrollo y Ordenamiento 
Territorial del Cantón Playas, conforme lo establecido por 
la Ley. 
 
Que, luego de haber desarrollados los procesos de 
socialización  del diagnóstico y la propuesta y de 
participación ciudadana, de haber recopilado, sistematizado 
e incluido las observaciones y sugerencias efectuadas por 
los diferentes espacios participativos generados y de haber 
cumplido con lo establecido por el artículo 57, literal e) y 
300 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización; y 

Que, en ejercicio de la atribución que le confiere el artículo 
240 de la Constitución de la República del Ecuador, los 
artículos 7, 57 letra a), 295 y 467 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización y 
47 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 
Públicas, el Concejo Municipal por unanimidad en atención 
a la moción presentada por el señor Concejal Lcdo. José 
Luis Yagual Yagual apoyada por la señora Vicealcaldesa 
Lcda. Emma Tarcila Jácome: 
 

Resuelve: 
 

 APROBAR EN SEGUNDA INSTANCIA EL PRO-
YECTO DE “ORDENANZA QUE APRUEBA LA 
REFORMA Y ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITO-
RIAL DEL CANTÓN PLAYAS Y TODOS SUS 
COMPONENTES, COMO INSTRUMENTO DE 
DESARROLLO, AGREGADO COMO ANEXO A 
LA ORDENANZA”. 

 
Dado en General Villamil, Playas a los cuatro días del mes 
de febrero del 2015.  
 
f.) Dra. Miriam Lucas Delgado, Alcaldesa del GADM de 
Playas. 
 
f.) Ab. Johanna Banchón Cruz, Secretaria General del 
GADM de Playas. 
 
CERTIFICO.-  Que la presente Resolución fue adoptada en 
Sesión Ordinaria del Concejo Municipal a los 04 días del 
mes de febrero del 2015.- General Villamil, Playas, 04 de 
febrero del 2015.- Lo Certifico. 
 
f.) Ab. Johanna Banchón Cruz, Secretaria General del 
GADM de Playas. 
 
 
 

 
 

 
 
 

EL CONCEJO MUNICIPAL DE  
PUERTO QUITO 

 
Considerando: 

 
Que,  el artículo 226, en concordancia con el numeral 3 del 
artículo 11 de la Constitución de la República, establecen la 
obligación de los órganos del Estado, sus servidoras y 
servidores, a ejercer las competencias y obligaciones que le 
sean establecidas en la Constitución y la Ley, pero al mismo 
tiempo señala el carácter justiciable de los derechos; 
 
Que, el artículo 238 de la Constitución de la República 
reconoce que los gobiernos autónomos descentralizados 
gozarán de autonomía política, la que según el segundo 
inciso del artículo 5 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización “Se expresa en 
el pleno ejercicio de las facultades normativas y ejecutivas 
sobre las competencias de su responsabilidad…”; 
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Que, el numeral 13 del artículo 264 de la Constitución de la 
República del Ecuador y en concordancia el literal m) del 
artículo 55 del COOTAD prevén entre las competencias 
exclusivas de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
del nivel municipal, la de gestionar los servicios de 
prevención, protección, socorro y extinción de incendios; 
 
Que, el artículo 389 de la Constitución de la República 
determina que, el Estado protegerá a las personas, las 
colectividades y la naturaleza frente a los efectos negativos 
de los desastres de origen natural o antrópico mediante la 
prevención ante el riesgo, la mitigación de desastres, la 
recuperación y mantenimiento de las condiciones sociales, 
económicas y ambientales, con el objetivo de minimizar la 
condición de vulnerabilidad; 
 
Que, por su parte el artículo 140 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
prevé que la gestión de riesgos incluye las acciones de 
prevención, reacción, mitigación, reconstrucción y 
transferencia para enfrentar todas las amenazas de origen 
natural o antrópico que afecten al cantón; y, que los cuerpos 
de bomberos serán entidades adscritas, que funcionarán con 
autonomía administrativa y financiera, presupuestaria y 
operativa, con sujeción a la ley; 
 
Que, la Ley de Defensa contra Incendios prevé los recursos 
económicos para la organización y funcionamiento de los 
cuerpos de bomberos, cuyas actividades son parte de la 
gestión integral de riesgos; 
 
Que, la Constitución de la República del Ecuador y el 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización reconocen facultad legislativa municipal 
que se expresa mediante la expedición de normas generales, 
en el ámbito de las competencias y dentro de la respectiva 
jurisdicción; 
 
Que, el Consejo Nacional de Competencias mediante 
resolución No. 0010-CNC-2014 publicada en el Registro 
Oficial No. 413 del 10 de enero de 2015, regula el ejercicio 
de la competencia para gestionar los servicios de 
prevención, protección, socorro y extinción de incendios a 
favor de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Metropolitanos y Municipales; 

 
Que, la Procuraduría General del Estado en uso de sus 
atribuciones prevista en el artículo 237 numeral 3 de la 
Constitución de la República, ha absuelto varias     
consultas relativas al funcionamiento de los cuerpos de 
bomberos, cobro de tasas, de la auditoría interna, de la 
planificación del talento humano y de las remuneraciones; 
 
Que, el artículo 425 inciso final de la Constitución de la 
República prescribe que, la jerarquía normativa considerará, 
en lo que corresponda, el principio de competencia, en 
especial la titularidad de las competencias exclusivas de los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados; 
 
En uso de la facultad legislativa prevista en el artículo 240 
de la Constitución de la República, artículo 7 y literal a) del 
artículo 57 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, expide la 
siguiente:  

ORDENANZA QUE REGULA LA GESTIÓN DE LOS 
SERVICIOS DE PREVENCIÓN, PROTECCIÓN, 

SOCORRO Y EXTINCIÓN DE INCENDIOS EN EL 
CANTÓN PUERTO QUITO 

 

Título Único 
 

Normas Generales 
 

CAPÍTULO I 
 

COMPETENCIA, OBJETO, ÁMBITO Y EJERCICIO 
DE LA COMPETENCIA 

 
Art. 1.- Competencia.- El GAD Municipal es un 
organismo público competente para gestionar los servicios 
de prevención, protección, socorro y extinción de incendios; 
así como para realizar el análisis, prevención, mitigación, 
atención, recuperación, y transferencia de riesgos que se 
produzcan dentro de la jurisdicción del Cantón. Para este 
efecto, el concejo municipal aprobará las políticas públicas 
locales, ordenanzas, en armonía con las políticas públicas 
dictadas por el ente rector del sector. 
 
Art. 2.- Objeto y Fines.- El objeto de la presente ordenanza 
es establecer las normas de carácter general relativas a la 
gestión de riesgos a los que están expuestos los ciudadanos 
y las ciudadanas que se encuentran dentro de la jurisdicción 
del cantón, a fin de prevenir y disminuir sus posibles 
consecuencias, para lo cual el GAD Municipal planificará, 
controlará y ejecutará acciones encaminadas a la 
prevención, protección y socorro que permitan enfrentar las 
amenazas naturales o antrópicas y extinguir los incendios en 
el territorio de la jurisdicción cantonal. 
 
Art. 3.- Ámbito.- La presente ordenanza regula la gestión y 
coordinación de la competencia de servicios de prevención, 
protección, socorro y extinción de incendios que incluye 
las acciones de reacción, mitigación y delegación para 
enfrentar las amenazas de origen natural o antrópico; que se 
pudieran producir en la jurisdicción del cantón. 
 

Art. 4. Principios.- Los principios generales que orientan la 
política de gestión de riesgos son: protección, prevención, 
coordinación, participación ciudadana, solidaridad, 
coordinación, corresponsabilidad, complementariedad, 
subsidiariedad, sustentabilidad del desarrollo. 
 

Art. 5.- Ejercicio de la competencia.- El GAD Municipal 
en ejercicio de su autonomía asume la competencia de 
gestión y coordinación de los servicios de prevención, 
protección, socorro y extinción de incendios, en forma 
inmediata y directa. La competencia se ejecutará conforme 
a principios, derechos y obligaciones contempladas en la 
presente ordenanza y la normativa nacional vigente.  
 

La regulación, autorización y control de los servicios de 
prevención, protección, socorro y extinción de incendios 
se ejecutará conforme a la planificación del desarrollo 
cantonal y las normas legales, de la resolución del Consejo 
Nacional de Competencias y de la presente ordenanza. 
 

En caso de contradicción la jerarquía normativa 
considerará, en lo que corresponda, el principio de 
competencia, en especial la titularidad de las competencias 
exclusivas de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Municipales. 
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CAPÍTULO II 

 
GESTIÓN DE RIESGOS 

 
Art.- 6.- Gestión de Riesgos.- La gestión de riesgos se 
efectúa conforme a las normas jurídicas y técnicas 
orientadas al manejo integral (análisis, prevención, 
mitigación, atención, recuperación y transferencia) de los 
riesgos existentes en el cantón, producidos por la naturaleza 
o antrópicos. 
 
La parte técnica de riesgos considerará en su Plan de 
Ordenamiento Territorial las normas de regulación sobre la 
materia del organismo rector y en el Plan Nacional de 
Gestión de Riesgos identificará la naturaleza, extensión, 
intensidad y magnitud de la amenaza; determinará la 
existencia y grado de vulnerabilidad; identificará las 
medidas y recursos disponibles; construirá escenarios de 
riesgos probables acorde a su realidad local; determinará 
niveles aceptables de riesgos así como consideraciones 
costo – beneficio; fijará prioridades en cuanto a tiempos y 
movimientos de recursos; diseñará sistemas de 
administración efectivos y apropiados para implementar y 
controlar los procesos anteriores. 
 
Además, el riesgo comprende la planificación y prevención 
de desastres en los cuales la municipalidad podrá diseñar 
medidas orientadas a establecer sistemas de seguros, 
reaseguros, entre otros; con el fin de asegurar a la 
población, infraestructura y medios de vida, ante posibles 
eventos adversos.  
 
Art. 7.- Coordinación y articulación.- Las instituciones 
públicas, privadas, organizaciones sociales, no 
gubernamentales y entidades de cooperación internacional, 
interactuarán y coordinarán sus acciones en forma 
sistemática para la gestión integral de los riesgos, de 
conformidad a la normativa del ente rector, con el fin de 
precautelar la seguridad de la población, bienes e 
infraestructura del Cantón Puerto Quito. 
 
Además la municipalidad interconectará el sistema local de 
atención de emergencias de prevención, protección,  
socorro y extinción de incendios al Sistema Integral de 
Seguridad SIS ECU-911 
 
Art. 8.- Sistema de Gestión de Riesgos.- Créase el sistema 
de gestión de riesgos en el Cantón que estará conformado 
por las instituciones del Estado, el GAD Municipal, las 
personas naturales, jurídicas, públicas y privadas que 
realizan actividades relacionadas con la gestión de    
riesgos. 
 
Art. 9.- Estructura del Sistema de Gestión de Riesgos.- 
El Sistema de gestión de riesgos en el Cantón se estructura 
de la siguiente manera: 
 
a) El concejo municipal como máxima instancia de 

decisión; 
 

b) El Comité Operativo de Emergencias, COE cantonal, 
como instancia de coordinación que decide las 
prioridades y acciones a desarrollarse en casos de 
emergencia y desastres; 

c) Las Comisiones Técnicas Municipales como instancias 
de apoyo a la gestión de riesgos; 
 

d) La Unidad de Gestión de Riesgos a la que pertenecerá 
el Cuerpo de Bomberos. 

 
Art. 10.- Atribuciones del Concejo Municipal.- En 
materia de gestión integral de riesgos, al concejo municipal 
le corresponde: 
 
a) Definir las políticas  y estrategias de gestión de riesgos; 

 
b) Promover el fortalecimiento del sistema de gestión de 

riesgos que garantice el cumplimiento de sus objetivos; 
 
c) Aprobar y actualizar al inicio de cada período de 

gestión administrativa, el plan integral de gestión de 
Riesgos y dar seguimiento a su ejecución y evaluar sus 
resultados; 
 

d) Promover la cooperación y colaboración de otras 
entidades en procura de cumplir los objetivos del 
sistema de gestión de riesgos; 

 
e) Requerir a las entidades y organismos públicos o 

privados su intervención y asistencia en las actividades, 
conforme a su ámbito y jurisdicción; 

 
f) Determinar los recursos técnicos, humanos, materiales, 

financieros y logísticos, conforme a la magnitud de la 
emergencia o desastre; y, 

 
g) Que el Alcalde o Alcaldesa solicite al Presidente de la 

República la declaratoria de estado de excepción, en 
caso de producirse eventos de gran magnitud dentro de 
la jurisdicción del cantón.   

 
Art. 11.- Del Comité de Operaciones de Emergencia.- Es 
un espacio de coordinación, presidido por el Alcalde o 
Alcaldesa y las Comisiones Técnicas Municipales. 
 
Art. 12.- Funciones del Comité de Operaciones de 
Emergencia.- Son funciones del COE cantonal, las 
siguientes: 
 
a) Convocar a organismos y personas con injerencia en la 

atención apropiada de la emergencia o desastre; 
 

b) Monitorear y dimensionar la magnitud de la ocurrencia 
de cualquier fenómeno natural, tecnológico o social que 
inicie una situación de emergencia o desastre que  
afecte el funcionamiento cotidiano en el cantón y que 
pueda provocar víctimas o daños materiales; 
desestabilizando la estructura física, social o 
económica; 

 
c) Centralizar la toma de decisiones y coordinar las 

acciones y procedimientos necesarios para el manejo 
coherente y oportuno de la situación de crisis provocada 
por un evento natural, social o tecnológico;  

 
d) Centralizar la recepción y tratamiento de la información 

científico-técnica y la evaluación de daños relacionados 
con la emergencia o desastre; 
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e) Dimensionar la ocurrencia, la magnitud del evento, la 

duración y control de los efectos colaterales; 
 

f) Cuantificar los recursos existentes y necesarios y 
priorizarlos en función de la atención de necesidades; 

 
g) Coordinar la recepción, utilización y distribución de los 

recursos propios y los provenientes de otras institu-
ciones para auxiliar y ayudar a las áreas afectadas;  

 
h) Planificar las estrategias ante riesgos y desastres, diseño 

de Planes, Programas y Proyectos de Prevención y 
Mitigación; Planes de Emergencia y contingencia por 
eventos para someterlos a la aprobación del Alcalde o 
Alcaldesa, buscando desarrollar una gestión planificada 
y sostenible a corto, mediano y largo plazo; y, 

 
i) Dar seguimiento al manejo de la emergencia o desastres 

a fin de emplear todos los recursos y entidades 
disponibles en el cantón, para controlar las mismas o en 
su defecto, activar los protocolos de asistencia externa, 
nacional o internacional, cuando la magnitud del evento 
sobrepase la capacidad de control con los recursos y 
entidades disponibles.  

 
Art. 13.- Comisiones Técnicas.- El concejo municipal 
conformará comisiones técnicas integradas conforme a la 
Ordenanza vigente para su organización y funcionamiento, 
a las que serán invitadas para que las integren, los 
miembros de instituciones técnico-científicas 
internacionales, nacionales o locales, cada una con los 
siguientes propósitos: 
 
a) Promover y fomentar estudios sobre amenazas 

naturales, antrópicas, tecnológicas y la vulnerabilidad 
en la jurisdicción del cantón. 
 

b) Impulsar acciones e iniciativas tendientes a construir 
una cultura de gestión de riesgos, crear capacidades en 
la sociedad civil para prevenir y mitigar riesgos y 
atender las emergencias. 

 
c) Diseñar y ejecutar planes de contingencia, coordinar 

acciones y labores típicas de los preparativos, la 
atención y recuperación en casos de emergencias o 
desastres, de las que serán parte las entidades de 
Gestión de Riesgos públicas y privadas. 

 
d) Coordinar con el organismo rector de riesgos el 

desarrollo de los estudios técnicos necesarios para la 
zonificación y microzonificación de las áreas 
vulnerables y zonas de riesgo del cantón. 

 
Art. 14.- La Unidad de Gestión de Riesgos.- El GAD 
Municipal constituirá la Unidad de Gestión de Riesgos, 
encargada de coordinar con el organismo rector, la 
planificación, gestión y ejecución del Plan Nacional de 
Gestión de Riesgos y de toda la parte operativa relacionada 
con el ejercicio de ésta competencia exclusiva. Además de 
las atribuciones y funciones que determine el Reglamento 
Orgánico por procesos, ejercerá las siguientes: 
 
1. Análisis de riesgos, que comprende la investigación y 

conocimiento sobre las amenazas vulnerabilidades y 
capacidades. 

2. Incorporación de la Gestión de Riesgos en la 
Planificación, asegurándose que esté presente en los 
procesos de toma de decisiones 

 

3. Programas y proyectos de reducción del riesgo, 
encaminados a prevenir y mitigar los riesgos locales 
existentes. 

 

4. Organizar campañas de difusión, educación y 
sensibilización, dirigidas a los diversos sectores sociales 
del cantón, a fin de promover la autoprotección ante 
eventos adversos y generar una actitud positiva de 
respaldo frente a las acciones de gestión de riesgos de 
los actores locales. 

 

5. Planificación de estrategias ante riesgos y desastres; 
diseño de Planes, Programas y Proyectos de Prevención 
y Mitigación; Planes de Emergencia y contingencia   
por eventos para someterlos a la aprobación del 
Alcalde/sa, buscando desarrollar una gestión planificada 
y sostenible a corto, mediano y largo plazo. 

 

6. Coordinación y cooperación interinstitucional y 
sectorial con organizaciones nacionales guberna-
mentales y seccionales; organismos no gubernamentales 
y agencias de cooperación. 

 

7. Asesorar al alcalde/sa, al concejo municipal y unidades 
municipales en materia de prevención, protección, 
socorro y extinción de incendios. 

 

8. Coordinar con el organismo rector de riesgos, en base al 
plan de Ordenamiento Territorial los estudios técnicos 
necesarios para la zonificación, microzonificación de 
las áreas vulnerables y zonas de riesgo del cantón, y la 
elaboración de mapas de amenazas y vulnerabilidades 
con tecnología SIG. 

 

9. Fortalecimiento Interinstitucional: se promoverá en las 
instituciones locales, instituciones educativas y 
organismos de coordinación ya existentes, a través del 
fortalecimiento del COE Cantonal. 

 

10. Gestionar proyectos para la reducción del riesgo, 
manejos de eventos adversos y recuperación, con 
instituciones públicas, privadas, agencias de 
cooperación y diferentes sectores de la sociedad, que 
contribuyan a fortalecer los procesos de desarrollo 
sostenible a nivel local.  

 

11. Coordinación de la respuesta y recuperación. Se 
establecerán acciones de respuesta y recuperación ante 
posibles eventos adversos en coordinación con las 
diferentes instituciones (organismos gubernamentales y 
no gubernamentales) y actores a nivel local y nacional. 

 
12. Las demás funciones que le otorgan las normas legales 

pertinentes. 
 

CAPÍTULO III 
 

GESTIÓN DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN, SOCORRO Y EXTINCIÓN DE 

INCENDIOS 
 

Art. 15.- Constitución.- El Cuerpo de Bomberos se 
constituye como unidad especial del GAD Municipal para 
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el Servicio de Protección, Socorro y Extinción de 
Incendios, observando la Ley especial y normativas 
vigentes a las que estarán sujetos, con domicilio en la 
ciudad de Puerto Quito y con jurisdicción en todo el 
Cantón. 
 
Regulará sus procedimientos en base a lo establecido en la 
Constitución de la República, en el Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
en lo que fuere aplicable sin menoscabar la autonomía 
municipal; en la Resolución del Consejo Nacional de 
Competencias Nro. 010-CNC-2014, publicada en Registro 
Oficial No. 413, de 10 de enero de 2015 y la presente 
ordenanza municipal. 
 
Art. 16.- Objetivo.- el Cuerpo de Bomberos forma parte de 
la estructura municipal y tiene por objetivo primordial 
defender a las personas y propiedades, inmobiliarias 
públicas y privadas, urbanas y rurales, contra el fuego, el 
rescate y salvamento, la atención pre-hospitalaria en caso de 
emergencias, el socorro en catástrofes o siniestros así como 
a la capacitación a la ciudadanía para prevenir los flagelos, 
rigiéndose en lo aplicable por la disposiciones de la Ley de 
Defensa contra Incendios, su reglamento y la presente 
ordenanza. 
 

Art. 17.- Profesionalización.- El Cuerpo de Bomberos es 
un ente eminentemente técnico, jerárquico y disciplina-
riamente organizado, por lo que su profesionalización estará 
dada por un proceso de selección, formación y capacitación 
permanente en cumplimiento de los requisitos establecidos 
en el reglamento del régimen interno disciplinario y demás 
normas relacionadas con la materia. 
 

Sección I 
 

Funciones del GAD Municipal 
 
Art. 18.- Planificación local.- En el marco de sus 
competencias, al GAD Municipal le corresponde las 
siguientes actividades referidas a la planificación del 
desarrollo: 
 

1. Incorporar en el Plan de Desarrollo Cantonal y Plan de 
Ordenamiento Territorial, Plan Nacional de Gestión de 
Riesgos, y Plan Operativo Anual y otros instrumentos 
de planificación local, la competencia de prevención, 
protección, socorro y extinción de incendios.  

 

2. Diseñar planes de prevención, protección, socorro y 
extinción de incendios. 

 

3. Implementar los manuales y protocolos emitidos por el 
organismo rector que contengan: planes de contingencia 
para la prevención y control de incendios, la atención de 
emergencias, búsqueda y rescate y control de 
incidentes. 

 

4. Formular un plan de reducción permanente de eventos 
adversos que afectan a la comunidad. 

 

5. Las demás que estén establecidas en la ley y la 
normativa nacional vigente. 

 
Art. 19.- Regulaciones locales.- En el marco de la 
competencia para la gestión de los servicios de prevención, 
protección, socorro y extinción de incendios, corresponde al 

GAD Municipal ejercer las siguientes atribuciones de 
regulación en el ámbito del territorio del cantón: 
 
1. Elaborar protocolos para la preparación, alerta y 

respuesta de incidentes y emergencias dentro de su 
circunscripción territorial. 

 
2. Definir los estándares y requisitos técnicos para el 

diseño, construcción, ampliación, reforma, revisión y 
operación de las instalaciones de redes, depósitos, 
abastecimiento de gases y combustibles para uso 
residencial, comercial e industrial, de conformidad con 
los estándares nacionales. 

 
3. Expedir ordenanzas y/o reglamentos para el 

funcionamiento de los locales, centros comerciales, 
centros de convención y eventos, restaurantes, 
almacenes, centro de estudios, centros religiosos o 
cualquier edificación destinada a la concentración 
masiva de población.  

 
4. Determinar las normativas técnicas y procedimientos 

para la prestación de servicios en sus competencias. 
 
5. Las demás que estén establecidas en la ley y la 

normativa nacional vigente. 
 
Art. 20.- Control Local.- En el ámbito del ejercicio del 
control, al GAD Municipal le corresponde ejercer las 
siguientes funciones: 
 
1. Fijar la tasa y otorgar el visto bueno para la prevención 

y seguridad contra incendios en construcciones y 
edificaciones. 
 

2. Verificar el cumplimiento de las normas del sistema de 
prevención contra incendios, con el visto bueno, para la 
aprobación de planos para la edificación, previo al 
otorgamiento de los permisos de ocupación y 
habitabilidad. 

 
3. Fijar la tasa para ejecutar inspecciones de locales, 

centros comerciales, industriales, eventos, restaurantes, 
almacenes, centros de estudio, centros religiosos o 
cualquier edificación destinada a la concentración 
masiva, verificando condiciones físicas de construcción 
y requerimientos de seguridad. 

 
4. Fijar tasas y otorgar permisos de funcionamiento de 

locales, centros comerciales, centros de convenciones y 
eventos, restaurantes, almacenes, centros de estudio, 
cetros religiosos, o cualquier edificación destinada a la 
concentración masiva de población. 

 
5. Verificar el cumplimiento de las normas de prevención 

contra incendio, previo a otorgar patentes para 
desarrollar actividades comerciales e industriales. 

 
6. Fijar tasas y conceder permisos ocasionales para la 

realización de espectáculos públicos.  
 
7. Evaluar la aplicación y cumplimiento de procedi-

mientos técnicos y tecnológicos de telecomunicaciones 
en emergencias, en coordinación con el Gobierno 
Nacional. 
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8. Vigilar el cumplimiento de la normativa relacionada 

con la prevención, protección, socorro y extinción de 
incendios y extender las citaciones en caso de 
incumplimiento. 

 
9. Clausurar temporal o definitivamente, o suspender 

permisos de funcionamiento de locales, centros 
comerciales, eventos, restaurantes, almacenes, centros 
de estudio, centros religiosos o cualquier edificación 
destinada a la concentración masiva, construcciones u 
obras en ejecución. 

 
10. Las demás que estén establecidas en la ley y la 

normativa nacional vigente. 
 
Art. 21.- Gestión local.- En el marco de la competencia 
para la gestión de los servicios de prevención, protección, 
socorro y extinción de incendios, al Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal le corresponde las siguientes 
actividades de gestión: 
 
1. Ejecutar campañas de prevención de incendios 

estructurales y forestales. 
 

2. Ejecutar campañas para reducción de situaciones 
inseguras (energía eléctrica, fugas de gas, fuegos 
pirotécnicos, energía estática, materiales inflamables). 

 
3. Ejecutar campañas para el manejo de explosivos de tipo 

festivos y de cargas peligrosas. 
 
4. Ejecutar campañas para evacuación en casos de eventos 

adversos por causas naturales y de tipo antrópicos. 
 
5. Ejecutar campañas para maniobras y simulacros por 

tipos de eventos adversas de origen natural y antrópicos. 
 
6. Capacitar y asesorar a fábricas, industrias, escuelas, 

colegios y en aquellos locales con riesgo de incendios. 
 

7. Realizar cursos de capacitación al personal de la Unidad 
de Gestión de Riesgos. 

 
8. Combatir incendios estructurales que afecten viviendas, 

edificios y comercios en general. 
 
9. Combatir incendios en infraestructura industrial, en las 

etapas de producción, transporte y almacenamiento de 
manufacturas, mineras, metalúrgica, etc. 

 
10. Combatir incendios en infraestructuras petroleras y sus 

derivados, químicos, centrales de generación de energía 
y polvorines a gran escala (en zonas que correspondan). 

 
11. Combatir incendios forestales. 
 
12. Combatir incendios en basureros, rellenos sanitarios y 

similares. 
 
13. Combatir incendios vehiculares. 
 
14. Combatir incendios producidos por fugas de gas licuado 

de petróleo en viviendas. 
 
15. Combatir incendios producidos por fugas de gases 

contaminantes. 

16. Realizar la limpieza de calzada por combustibles 
derramados. 

 
17. Atender derrames de materiales peligrosos. 
 
18. Prestar el servicio de primeros auxilios. 
 
19. Apoyar rescates en montaña, bosque, selva, parajes, 

desierto, deslaves, derrumbes. 
 
20. Apoyar rescates en inundaciones. 
 
21. Apoyar rescates acuáticos en ríos, lagunas, quebradas, 

espejos de agua, espacios acuáticos y subacuáticos. 
 
22. Ejecutar rescates en vehículos accidentados. 
 
23. Ejecutar rescates en alturas, alcantarillas, zanjas, ductos, 

espacios confinados. 
 
24. Ejecutar rescates en estructuras colapsadas. 
 
25. Apoyar en evacuaciones, entrega de agua por escasez e 

inspecciones técnicas. 
 
26. Interconectar el sistema local de atención de 

emergencias de prevención, protección, socorro y 
extinción de incendios al sistema integral de seguridad 
SIS ECU-911. 

 
27. Brindar asistencia técnica para el diseño de programas, 

planes y proyectos de preparación ante eventuales 
riesgos 

 
28. Generar insumos desde lo local para la elaboración del 

sistema de información de gestión de riesgos. 
 
29. Implementar instrumentos operativos para la actuación 

en casos de emergencias, desastres y defensa contra 
incendios. 

 
30. Promover la conformación de redes locales y brigadas 

para que actúen en casos de emergencias, relacionados 
para la prevención, protección y extinción de incendios. 

 
31. Las demás que estén establecidas en la ley y la 

normativa nacional vigente. 
 
Art. 22.- Funciones del Cuerpo de Bomberos.- Además 
de los deberes y atribuciones previstos en la Ley de Defensa 
contra Incendios y las determinadas por el Consejo 
Nacional de Competencias, son funciones primordiales del 
Cuerpo de Bomberos las siguientes: 
 
a) Observar y cumplir el ordenamiento jurídico en el 

ámbito de su competencia; 
 

b) Prevenir y proteger a los ciudadanos y ciudadanas, 
animales y bienes inmuebles públicos y privados 
urbanos y rurales del cantón de la acción destructiva del 
fuego y otros desastres; 

 
c) Desarrollar acciones de salvamento, evacuación y 

rescate en cualquier contingencia que se presentare en 
el cantón o en atención al requerimiento que lo amerite; 
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d) Prestar atención pre hospitalaria en casos de emergencia 

y socorro en catástrofes y siniestros, accidentes de 
tránsito y otros en coordinación con los entes rectores 
de cada una de las competencias. 
 

e) Brindar atención en casos de emergencia, socorro, 
catástrofes o siniestros; 

 
f) Formular y ejecutar planes, programas y proyectos 

previamente aprobados, que fortalezcan su desarrollo 
institucional y el Plan Integral de Gestión de Riesgos; 

 
g) Promover el fortalecimiento y potenciar el movimiento 

del voluntariado para el cumplimiento de sus fines y 
objetivos institucionales; 

 
h) Articular propuestas y acciones para el plan de 

seguridad ciudadana en forma coordinada con la Policía 
Nacional;  

 
i) Difundir actividades de prevención y fortalecer las 

capacidades de sus recursos humanos y de otras 
entidades públicas y de la ciudadanía para enfrentar 
situaciones emergentes;  

 
j) Aprobar permisos de funcionamiento, de locales 

destinados a espectáculos públicos, actividades 
económicas, sociales, culturales, deportivas y otras que 
por su naturaleza involucren riesgos materiales o 
humanos, conforme a la Ley de Defensa Contra 
Incendios. 

 
k) Supervisar el cumplimiento de las condiciones de 

seguridad de edificios y locales públicos y privados. 
 
l) Dar el visto bueno en cuanto a prevención y seguridad 

contra incendios, de establecimientos industriales, 
fabriles, de concentración de público y de edificaciones 
de más de cuatro pisos. 

 
Sección II 

 
Estructura Administrativa 

 
Art. 23.- Función Administrativa.- El cuerpo de bomberos 
dispondrá de recursos humanos, económicos y materiales 
sobre la base de la legislación del GAD Municipal. Sus 
rentas serán administradas por la Dirección Financiera del 
GAD Municipal, con registros contables separados, por 
considerar que existen razones económicas y técnicas más 
convenientes a los intereses institucionales. 
 

Art. 24.- De la Estructura Administrativa.- La estructura 
administrativa del Cuerpo de Bomberos se conformará de 
acuerdo a los objetivos y funciones determinados en ésta 
ordenanza. 
 

Para cumplir sus objetivos contará con los siguientes 
niveles jerárquicos: 

 
a) El Consejo de Administración y Disciplina que será 

presidido por el Alcalde  o su delegado, que será un 
Concejal o Concejala del cantón; 

 

b) Nivel ejecutivo, que lo ejercerá el Jefe del Cuerpo de 
Bomberos; y, 

c) Nivel Operativo. 
 

Art. 25.- El Consejo de Administración y Disciplina.- Es 
la máxima autoridad que estará integrado de la siguiente 
forma. 
 
a) Alcalde/sa  o su delegado que será un concejal o 

concejala del cantón, quien lo presidirá; 
 

b) El Jefe de Cuerpo de Bomberos, 
 
c) El Jefe de Brigada, y, 
 
d) Dos representantes de la ciudadanía en equidad de 

género, designados uno por los comerciantes y uno por 
los barrios de entre los presidentes. La designación será 
de un principal con su respectivo alterno y durarán en 
sus funciones 2 años. 

 
Actuará como secretario/a el servidor o servidora que 
cumpla funciones de secretario/a del Cuerpo de Bomberos, 
o a su falta se designará un secretario ad-hoc. 
 
Art. 26.- Funciones del Consejo de Administración y 
Disciplina.- El Consejo de Administración y Disciplina 
tendrá los siguientes deberes y atribuciones: 
 
a) Definir las políticas, objetivos y metas del Cuerpo de 

Bomberos. 
 

b) Velar por la correcta aplicación del ordenamiento 
jurídico, en el ámbito de sus atribuciones; 

 
c) Conocer y proponer proyectos de ordenanzas o sus 

reformas y someterlas a consideración del concejo 
municipal para su aprobación; 

 
d) Conocer y vigilar la gestión administrativa y 

económica; 
 
e) Solicitar informes periódicos al Jefe Operativo y a los 

funcionarios municipales sobre la planificación y 
ejecución del Plan Integral de Riesgos, sobre la 
administración, planificación y presupuesto del Cuerpo 
de Bomberos; 

 
f) Resolver los casos disciplinarios que se sometan a su 

consideración; 
 
g) Expedir reglamentos internos, manuales, instructivos, 

normas administrativas y técnicas necesarias para el 
funcionamiento del Cuerpo de Bomberos; 

 
h) Las demás que determinen las leyes, los reglamentos y 

las ordenanzas. 
 
Art. 27.- Zonificación y Funcionamiento.- Para efectos de 
su organización, jerarquía y distribución de equipos, el 
Consejo de Administración y Vigilancia establecerá su 
propio régimen de zonificación y funcionamiento en el 
Cantón e impulsará la zonificación única de seguridad 
ciudadana y emergencias en sus diversos campos de acción 
manteniendo estrecha vinculación con la población e 
instituciones públicas y privadas. 
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Art. 28.- De la Jefatura.- El Jefe del Cuerpo de Bomberos 
será responsable de cumplir y ejecutar las políticas, 
directrices y resoluciones emanadas del Consejo de 
Administración y Disciplina, de la Alcalde/sa  y de la 
presente ordenanza. 
 
El Jefe o Jefa será funcionario/a de libre nombramiento y 
remoción designado por el Alcalde/sa y contará con 
experiencia mínima de tres años en actividades de 
prevención, protección, socorro y extinción de incendios, 
preferentemente con formación en la escuela de bomberos. 
 
Contará con el personal administrativo, técnico y de 
servicios que requiera para el cumplimiento de los fines y 
objetivos institucionales, quienes estarán sujetos a la Ley 
Orgánica del Servicio Público; y, los obreros y obreras al 
Código de Trabajo. 
 
Art. 29.- Deberes y Atribuciones del Jefe.- El Jefe o Jefa 
del Cuerpo de Bomberos ejercerá las siguientes 
atribuciones: 
 
a) Cumplir y hacer cumplir el ordenamiento jurídico en el 

ámbito de sus competencias y la presente ordenanza; 
 

b) Cumplir y hacer cumplir las políticas, decisiones y 
metas emanadas  del Consejo de Administración y 
Disciplina; 

 
c) Garantizar el funcionamiento adecuado de la estructura 

física y equipamiento para la prestación del servicio 
objeto de su constitución; así como de la escuela de 
formación y capacitación profesional de los Bomberos; 

 
d) Elaborar propuestas de reformas a la ordenanza y de 

reglamentos internos y ponerlos en conocimiento del 
Consejo de Administración y Disciplina, para su trámite 
y aprobación en el Concejo Municipal; 

 
e) Promover la tecnificación del personal mediante la 

organización y asistencia a cursos periódicos de teoría y 
práctica, dentro y fuera del País; 

 
f) Informar al Alcalde o Alcaldesa, al Consejo de 

Administración y Disciplina según corresponda sobre 
las necesidades del Cuerpo de Bomberos y gestionar su 
solución; 

 
g) Mantener relaciones técnicas y de trabajo con otras 

entidades similares: provinciales, nacionales o 
extranjeras; 

 
h) Promover la celebración de convenios de cooperación y 

ejecutarlos;  
 
i) Representar a la entidad en los actos oficiales o 

sociales. 
 
j) Formular el Plan operativo anual y presentarlo al 

Consejo de Administración y Disciplina, 
 
k) Conocer las solicitudes y reclamos que presenten las 

personas naturales o jurídicas ante el Cuerpo de 
Bomberos y que no han sido resueltas por el Jefe de 
Brigada y, 

l) Las que determine la Ley de Defensas Contra Incendios 
para los jefes de Cuerpos de Bomberos. 
 

Art. 30.- Nivel Operativo.- El nivel operativo lo 
conforman las diversas unidades técnicas que integran el 
Cuerpo de Bomberos que funcionarán de acuerdo con esta 
ordenanza y la reglamentación interna municipal. 
 
Estará integrado por: 
 
1.- Oficiales. 
 
a) SUPERIORES: El jefe del Cuerpo de Bomberos, con 
grado de Teniente Coronel. 
 
b) INFERIORES: Teniente y Subteniente. 
 
2.- CLASES: Suboficiales, Sargento y Cabo; 
 
3.- TROPA: Bombero Raso, Guardia y Voluntarios. 
 
Art. 31.- Del Jefe de Brigada.- El Nivel Operativo del 
Cuerpo de Bomberos estará a cargo del Jefe de Brigada. 
Para ser designado se  requerirá ser oficial o a su falta un 
clase constante en el escalafón bomberil, estar en goce de 
los derechos políticos; acreditar reconocida idoneidad, 
honestidad y probidad; así como no haber sido dado de baja 
por actos de corrupción; y, cumplir con las demás 
disposiciones que se establezcan en el reglamento 
respectivo. 
 
Será designado por el Alcalde o Alcaldesa de una terna 
elaborada por el Consejo de Administración y Disciplina. Si 
en el término de 30 días no se procede con la elección, 
corresponderá al primero de la terna asumir como Jefe de 
Brigada. La terna estará integrada por los oficiales o a su 
falta por los clase de mayor jerarquía y antigüedad. Durará 
4 años en sus funciones y podrá ser reelegido por una sola 
vez. 
 
Art.- 32.- Funciones.- El jefe de brigada ejercerá las 
siguientes funciones: 
 
a) Reemplazar temporalmente al Jefe del Cuerpo de 

Bomberos, cuando la ausencia sea definitiva lo 
reemplazará hasta que sea nombrado su titular; 
 

b) Ejercer el mando, inspección, dictar órdenes y 
directrices conforme el ordenamiento jurídico; 

 
c) Gestionar la prevención, protección, socorro y extinción 

de incendios; 
 
d) Responsabilizarse por las operaciones y funcionamiento 

operativo institucional; 
 
e) Dirigir e instruir a los subalternos en los actos de 

servicio, conforme a las directrices del Jefe del Cuerpo 
de Bomberos; 

 
f) Pasar revista, realizar ejercicios y simulacros con los 

integrantes del Cuerpo de Bomberos y ciudadanos 
conforme a la planificación institucional; 
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g) Formular y ejecutar los programas de tecnificación, 

formación, capacitación y profesionalización del 
personal de la Unidad de Gestión de Riesgos; 

 
h) Proponer los movimientos del personal, para una mejor 

y más eficiente organización y funcionamiento de la 
entidad; 

 
i) Remitir para la suscripción del Alcalde, la Orden 

General en la que se publicará los movimientos, altas, 
bajas, incorporaciones, licencias, pases, ascensos, 
comisiones,  órdenes superiores, y 

 
j) Las demás actividades técnicas y operativas del Cuerpo 

de Bomberos 
 
Art. 33.- Del Régimen Interno y Disciplinario.- El 
Régimen Interno y Disciplinario aprobado por el Consejo 
de Administración y Disciplina determinará las atribuciones 
y deberes específicos de cada nivel jerárquico, funcionario 
o unidad administrativa que deba cumplir en función de las 
normas legales, reglamentarias y de esta ordenanza. 
 

Sección III 
 

De los recursos y del presupuesto 
 
Art. 34.- Patrimonio del Cuerpo de Bomberos: los 
equipos, vehículos, bienes muebles e inmuebles sobre los 
cuales ejerce dominio legal el Cuerpo de Bomberos hasta la 
fecha de expedición de esta ordenanza y los que adquiera en 
el futuro a cualquier título pasarán a formar parte del 
patrimonio municipal. Pertenecen también a su patrimonio 
los recursos, valores, asignaciones presupuestarias, 
transferencias y donaciones provenientes de organismos 
públicos y/o privados. Todos sus bienes están afectados al 
servicio público que presta, por lo que no podrán distraerse 
para otro objeto distinto. 
 
Art. 35.- Administración de Recursos Económicos.- El 
GAD Municipal por intermedio de  la Dirección Financiera, 
será responsable de la administración y gestión de los 
recursos económicos que correspondan al Cuerpo de 
Bomberos. 
 
Para un adecuado control, seguimiento y vigilancia, la 
Dirección Financiera Municipal llevará los registros 
contables y cuentas independientes de los demás que 
correspondan al GAD Municipal. 
 
Art. 36.- Fuentes de Ingresos.- Son recursos económicos 
del Cuerpo de Bomberos, los siguientes: 
 

a) Los ingresos tributarios y no tributarios previstos en la 
Ley de Defensa Contra Incendios; 
 

b) Los ingresos que provengan de tasas que establezca el 
Concejo Municipal mediante ordenanza, por concepto 
de servicios que preste el Cuerpo de Bomberos a la 
comunidad; 

 

c) Los ingresos que provengan de los servicios que presta; 
 

d) Las asignaciones presupuestarias que efectúe la 
Municipalidad u otras entidades públicas o privadas, 
nacionales o extranjeras, para apoyar las actividades del 
Cuerpo de Bomberos; 

e) Las donaciones y legados que realicen las instituciones 
públicas o privadas, destinadas al servicio de defensa 
contra incendios; 

 
f) Los ingresos que se deriven de créditos reembolsables o 

no reembolsables para fortalecer el sistema de defensa 
contra incendios; 

 
g) Aquellos que en virtud de ley o convenio se asignare al 

Cuerpo de Bomberos. 
 
h) Los ingresos del Cuerpo de Bomberos no podrán ser 

suprimidos ni disminuidos sin la respectiva 
compensación y no podrán ser destinados a otros fines  
que no sea la gestión de los servicios de prevención, 
protección, socorro y extinción de incendios. 

 
Sección IV 

 
Servicios que presta el Cuerpo de Bomberos 

 
Art. 37.- Ámbito de aplicación.- Las disposiciones 
contenidas en esta sección, serán de aplicación obligatoria 
dentro de la jurisdicción del cantón Puerto Quito, a todas las 
personas naturales o jurídicas, que realicen actividades 
económicas permanentes u ocasionales con o sin fines de 
lucro; y, aquellas determinadas en el Art. 1 del   
Reglamento de Prevención, Mitigación y Protección contra 
Incendios. 

 
Art. 38.- Objeto.- Establecer las tasas para el cobro del 
permiso anual de funcionamiento, y demás servicios 
prestados por el Cuerpo de Bomberos del Gobierno 
Autónomo Descentralizado Municipal de Puerto Quito (CB-
GADM-PQ). 
 
Art. 39.- Hecho Generador.- Las tasas establecidas en la 
presente ordenanza se generan por la emisión de los 
permisos de funcionamiento y demás servicios prestados 
por el Cuerpo de Bomberos del GAD Municipal, para la 
aplicación de la Ley de Defensa contra Incendios y sus 
Reglamentos en actual vigencia. 

 
Art. 40.- Sujeto Activo de las Tasas.- El sujeto activo de 
las tasas descritas en la presente ordenanza, es el Cuerpo de 
Bomberos del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Puerto Quito, dentro de su jurisdicción 
cantonal, donde los sujetos pasivos realizan sus actividades. 

 
Art. 41.- Sujeto Pasivo de las Tasas.- Se consideran 
sujetos pasivos a todas las personas naturales o jurídicas, 
que realicen actividades económicas permanentes u 
ocasionales con o sin fines de lucro; y, aquellas 
determinadas en el Art. 1 del Reglamento de Prevención, 
Mitigación y Protección contra Incendios. 

 
Art. 42.- Materia Imponible.- Los servicios que presta el 
CB-GADM-PQ y que están sujetos a tasa son: 

 
42.1. Permiso Anual de funcionamiento.- Es la 
autorización que el CB-GADM-PQ emite a todo local para 
su funcionamiento y que tiene vigencia de un año 
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calendario (1 de enero al 31 de diciembre), conforme lo 
establece el artículo 349 del Reglamento de Prevención, 
Mitigación y Protección contra Incendios. 
 
42.2. Permiso Ocasional de funcionamiento.- Es la 
autorización que el CB-GADM-PQ emite para la 
realización de actividades no permanentes, su validez será 
determinada al momento de su emisión, de acuerdo al 
artículo 353 del Reglamento de Prevención, Mitigación y 
Protección contra Incendios. 
 
42.3. Aprobación de planos.- Es el aval técnico, en cuanto 
a la prevención y seguridad contra incendios, que el CB-
GADM-PQ emite sobre un proyecto de construcción, de 
acuerdo a lo que establece el artículo 53 de la Ley de 
Defensa contra Incendios. 
 
42.4. Permiso de ocupación y habitabilidad.- Una vez 
concluida la obra de edificación con el sistema de 
prevención aprobado en plano y debidamente instalado y 
listo para operar, la persona interesada o profesional de la 
obra debe presentar en el CB-GADM-PQ, la solicitud de 
permiso de ocupación. 
 
42.5. Aprobación de planes de emergencia y 
contingencia.- Consiste en la supervisión, fiscalización y 
control de la mitigación de factores de riesgos cualitativos y 
cuantitativos, conforme lo determina el artículo 249 del 
Reglamento de Mitigación y Prevención de Incendios; para 

lo cual se contará con la revisión de la Dirección de 
Planificación. 
 
42.6. Servicios Administrativos.- Entendiéndose por tales: 
 
42.6.1. Duplicado de permisos y certificados. 
 
42.6.2. Resellado de planos arquitectónicos. 
 
42.6.3. Cambio de razón social. 
 
42.7. Solicitud para inspección.- Es el documento 
habilitante adquirido por el usuario para la realización de la 
inspección previo a la concesión del permiso anual y 
ocasional de funcionamiento. 
 
 

Sección V 
 

De las tasas 
 
 
Art. 43.- Valor de la tasa de servicio por permiso anual 
de funcionamiento.- El permiso anual de funcionamiento 
tendrá un costo equivalente al 30% del valor de la patente 
municipal a cancelar. 
 
Art. 44.- De los Permisos Ocasionales.- Se calcularán 
según el siguiente detalle: 

 
 

ESPECTÁCULOS 
PÚBLICOS 

CARACTERÍSTICAS PORCENTAJE 
SALARIO BÁSICO 
UNIFICADO (Sin 
fines de lucro)

PORCENTAJE SALARIO 
BÁSICO UNIFICADO 
(Con fines de lucro) 

Aforo hasta 1500 personas 1.50 % 15.00 % 
Aforo desde 1501 personas en adelante 2.50 % 25.00 % 

 

 
Art. 45.- Aprobación de planos.- La tasa por este servicio 
se la fija en cinco centavos de dólar de los Estados Unidos 
de América por metro cuadrado de construcción, a 
excepción de planos para proyectos relacionados con 
estaciones de servicio dentro del cantón, para los cuales se 
cobrará una tasa correspondiente al 8% y 15% del salario 
básico unificado del trabajador en general, por cada surtidor 
de combustible y por cada tanque de almacenamiento de 
combustible subterráneo, respectivamente. 
 
Art. 46.- Permiso de ocupación y habitabilidad.- Para 
este permiso se fija la tasa en un 0,5% del salario básico 
unificado del trabajador en general. 
 
Art. 47.- Modificación de planos del sistema de 
prevención y control de incendios aprobados.- La tasa 
por este servicio será de cinco centavos de dólar de los 
Estados Unidos de América, por metro cuadrado de 
construcción, para lo cual el constructor o responsable 
deberá presentar por escrito el plano modificado, la razón 
técnica y sus justificativos antes de la terminación de la 
obra. 
 
En caso de constatarse modificaciones en la obra que no 
hayan sido aprobadas por el CB-GADM-PQ, el propietario 
o responsable deberá cancelar una multa correspondiente al 

100% del pago realizado por la tasa de Aprobación de 
Planos; y, previo a la obtención del permiso de ocupación y 
habitabilidad, deberá cumplir con el sistema de prevención 
y control de incendios conforme a la normativa vigente, 
caso contrario no se emitirán permisos de funcionamiento 
para las actividades económicas que se desarrollen en dicha 
edificación. 
 
Art. 48.- Revisión de Planes de Emergencia y 
Contingencia.- La tasa por este servicio será del 9% del 
salario básico unificado. 
 
Art. 49.- Servicios Administrativos.- La tasa por servicios 
administrativos será del 0,5% del salario básico unificado. 
 
Art. 50.- Especie valorada.- La especie valorada “Solicitud 
de Inspección” tendrá un costo de $ 3,00 (tres dólares de los 
Estados Unidos de América), requerida para la solicitud de 
inspección, previo a la obtención del permiso anual de 
funcionamiento. 
 
Los servicios y tasas que no consten regulados en la 
presente ordenanza, corresponde al Consejo de 
Aministración y Disciplina sugerir para ser incluidas en lo 
posterior en la presente ordenanza, previo procedimiento 
legislativo correspondiente. 
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DISPOSICIONES GENERALES 

 
Primera.- El Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal expedirá normas técnicas, manuales, protocolos 
y otros instrumentos aplicables a la materia regulada por 
esta ordenanza, hasta tanto aplicará aquellas expedidas por 
el órgano rector. 
 
Segunda.- El GAD Municipal regulará de acuerdo a su 
competencia lo relativo a: funcionamiento de la Unidad de 
Gestión de Riesgos, Cuerpo de Bomberos; cobro de tasas; 
de la auditoría interna; la planificación del talento humano; 
de las remuneraciones reguladas por el ente rector de esta 
competencia, entre otros aspectos necesarios para el 
ejercicio pleno de la competencia. 
 
Tercera.- Para el ejercicio de la competencia de servicios 
de prevención, protección, socorro y extinción de 
incendios; el GAD Municipal adoptará el modelo de 
gestión más adecuado acorde a su realidad territorial. 
 
Cuarta.- Se encontrará exento del pago de las tasas 
reguladas en la presente ordenanza, el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Puerto Quito, empresas 
públicas e instituciones adscritas al mismo. 
 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 
 

Primera.- Durante la actualización del Plan de Desarrollo y 
Ordenamiento Territorial que se efectúe a partir de la 
expedición de la presente ordenanza, se localizarán los 
riesgos potenciales del territorio cantonal y se incorporará 
el Plan Integral de Gestión de Riesgos del Cantón. 
 

Segunda.- El GAD Municipal y el Cuerpo de Bomberos 
darán todas las facilidades necesarias para la ejecución del 
proceso de fortalecimiento institucional. 
 
Tercera.- El actual Cuerpo de Bomberos debe transferir 
obligatoriamente todos los bienes y el talento humano al 
GAD Municipal en un plazo improrrogable de 30 días a 
partir de la vigencia de la presente ordenanza. 
 
Cuarta.- La Unidad de Gestión de Riesgos y Cuerpo de 
Bomberos, constará en el Orgánico por procesos bajo la 
dependencia directa de Alcaldía. 
 

Quinta.- La Jefatura de Talento Humano, realizará la 
evaluación de perfiles del talento humano que labora en el 
Cuerpo de Bomberos y remitirá el informe respectivo a la 
máxima autoridad. 
 

Sexta.- Se dispone que partir de la vigencia de la presente 
ordenanza y de manera excepcional con carácter retroactivo 
se cancelará las remuneraciones correspondientes a febrero 
y el décimo cuarto sueldo, así como los servicios básicos a 
partir del mes de enero del año 2015 y se abastecerá del 
combustible y mantenimiento necesario para el 
funcionamiento de los vehículos del Cuerpo de Bomberos. 

 

DISPOSICIONES FINALES 
 

Primera.- La presente ordenanza entrará en vigencia 
inmediatamente a partir de su sanción, en la parte operativa, 
mientras que las tasas por los servicios que presta el Cuerpo 
de Bomberos se aplicarán una vez publicada la ordenanza 
en el Registro Oficial. 

Segunda.- Remítase un ejemplar de este instrumento 
jurídico a la Asamblea Nacional, conforme lo dispone el 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización. 
 
Tercera.- En todo lo que no se encuentre estipulado en la 
presente ordenanza se aplicará la normativa constitucional y 
legal vigente. 
 
Dada en la sala de sesiones del Concejo Municipal del 
cantón Puerto Quito a los19 días del mes de marzo del año 
2015. 
 
f.) Sra. Narciza Párraga Ibarra, Alcaldesa.  
 
f.) Ab. Mauricio Vera, Secretario General.  
 
CERTIFICACIÓN DE DISCUSIÓN Y APROBACIÓN 
POR PARTE DEL CONCEJO MUNICIPAL. 
 
Puerto Quito, a 19 de marzo del 2015, la presente 
ORDENANZA QUE REGULA LA GESTIÓN DE LOS 
SERVICIOS DE PREVENCIÓN, PROTECCIÓN, 
SOCORRO Y EXTINCIÓN DE INCENDIOS EN EL 
CANTÓN PUERTO QUITO, fue discutida y aprobada 
por el Concejo Municipal del Cantón Puerto Quito, en dos 
sesiones ordinaria de fecha 26 de febrero y ordinaria de 
fecha 19 de marzo del 2015.- LO CERTIFICO.- 
 
f.)  Ab. Mauricio Vera Ayora, Secretario General. 
 
PROCESO DE SANCIÓN: 

 
SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE 
PUERTO QUITO.- Puerto Quito a 19 de marzo del 2015; 
de conformidad con la razón que antecede y en 
cumplimiento a lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 
322 del Código Orgánico de Organización Territorial 
Autonomía y Descentralización, remítase a la señora 
Alcaldesa del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Puerto Quito LA ORDENANZA QUE 
REGULA LA GESTIÓN DE LOS SERVICIOS DE 
PREVENCIÓN, PROTECCIÓN, SOCORRO Y 
EXTINCIÓN DE INCENDIOS EN EL CANTÓN 
PUERTO QUITO, para su sanción respectiva. 

 
f.)  Ab. Mauricio Vera Ayora, Secretario General. 
 
SANCIÓN:   

 
ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE PUERTO 
QUITO.- Puerto Quito, a 20 de marzo del 2015. De 
conformidad con la disposición contenida en el inciso 
quinto del  artículo 322 y 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial Autonomía y Descentralización, 
habiéndose observado el trámite legal y estando de    
acuerdo con la Constitución de la República del Ecuador, 
SANCIONO LA ORDENANZA QUE REGULA LA 
GESTIÓN DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN, 
PROTECCIÓN, SOCORRO Y EXTINCIÓN DE 
INCENDIOS EN EL CANTÓN PUERTO QUITO. 
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Con la finalidad de que se le dé el trámite legal 
correspondiente: cúmplase, notifíquese y publíquese. 
 
f.) Sra. Narciza Párraga Ibarra, Alcaldesa del Cantón Puerto 
Quito. 
 
CERTIFICACIÓN: 
 
Puerto Quito, a 20 de marzo del 2015; el infrascrito 
Secretario General del Concejo Municipal del Cantón 
Puerto Quito, certifica que la señora Narciza Párraga Ibarra, 
Alcaldesa del Cantón, proveyó y firmó la Ordenanza que 
antecede en la fecha señalada. LO CERTIFICO. 
 
f.)  Ab. Mauricio Vera Ayora,  Secretario General.  
 
 
 

 
 

 
 
 

EL CONCEJO DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN QUILANGA 

 
Considerando: 

 
Que, el Art. 238 de la Constitución de la República del 
Ecuador, señala: “Los gobiernos autónomos 
descentralizados gozarán de autonomía política, 
administrativa y financiera y se regirá  por los principios de 
solidaridad, subsidiaridad, equidad territorial, integración y 
participación ciudadana. Constituyen gobiernos autónomos 
descentralizados las juntas parroquiales, rurales, los 
concejos municipales, los concejos metropolitanos, los 
concejos provinciales y los concejos regionales”; 
 
Que, la Constitución, en su Art. 240, prescribe: “Los 
gobiernos autónomos descentralizados de las regiones, 
distritos metropolitanos, provincias y cantones tendrán 
facultades legislativas en el ámbito de sus competencias y 
jurisdicciones territoriales.” 
 
Que, el Art. 5 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD), 
establece: “La autonomía política, administrativa y 
financiera de los gobiernos autónomos descentralizados y 
regímenes especiales prevista en la Constitución  
comprende el derecho y la capacidad efectiva de estos 
niveles de gobierno para regirse mediante normas y  
órganos de gobierno propios en sus respectivas 
circunscripciones territoriales, bajo su responsabilidad, sin 
intervención de otro nivel de gobierno y en beneficio de sus 
habitantes....”; 
 
Que, el COOTAD, en el Art. 56, dispone que el Concejo 
Municipal, es el órgano de legislación y fiscalización del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal; y, en el 
Art. 57 literal a) agrega que al Concejo Municipal, le 
corresponde el ejercicio de la facultad normativa en las 
materias de competencia del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal, mediante la expedición de 
ordenanzas cantonales, acuerdos y resoluciones; 

Que, el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
cantón Quilanga, con la maquinaria pesada que posee a la 
fecha, brinda servicio a la colectividad, el mismo que se 
encuentra en condiciones de ser alquilado a personas 
naturales o jurídicas, en la ejecución de varios trabajos 
relacionados con las características de la maquinaria. Por lo 
que es necesario se reglamente su utilización y se fijen 
valores a favor de la entidad, encaminados preferentemente 
al mantenimiento de la misma. 
 
Que es deber del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Quilanga, propender a la prestación de 
servicios públicos, para fomentar el progreso del cantón en 
sus diferentes órdenes; y, 
 
En uso de la facultad Legislativa prevista en el artículo 240 
de la Constitución de la República, articulo 7 y literal a) del 
artículo 57 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización. 
 

Expide: 
 

LA ORDENANZA QUE REGLAMENTA  EL 
ALQUILER DE MAQUINARIA MUNICIPAL A 
PARTICULARES EN EL CANTÓN QUILANGA 

 
Art. 1.- El Departamento de Obras Públicas Municipales, 
dirigido por su Director o quien haga sus veces, es el 
responsable directo del cuidado y mantenimiento del equipo 
caminero y otros bienes que se encuentran bajo su cargo y 
responsabilidad. 

 
Art. 2.-El equipo caminero y más enseres que posee hasta la 
presente fecha el Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal del cantón Quilanga, son de uso exclusivo para la 
obra pública dentro del cantón, maquinaria que puede ser 
alquilada a personas particulares, previa solicitud escrita de 
la parte interesada  siempre y cuando el Director de Obras 
Públicas, informe al Alcalde, la disponibilidad y 
conveniencias de los mismos y el Concejo en pleno apruebe 
la petición. 
 
Art. 3.- El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
del cantón Quilanga, por convenir a los intereses de la 
institución y para beneficio de la colectividad, podrá 
alquilar o celebrar convenios con instituciones privadas o 
públicas respectivamente, donde se estará a lo convenido 
entre las partes. 
 
Art. 4.- La maquinaria será controlada, operada y conducida 
únicamente por el personal técnico de operadores de equipo 
pesado que labora para el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del cantón Quilanga. 
 
Art. 5.- La maquinaria prestará sus servicios de alquiler 
siempre y cuando no altere su programación. 
 
Art. 6.- Los trabajos solicitados que sean considerados de 
menor envergadura se establecen un límite de 2 (dos) de 
alquiler de la maquinaria como máximo. 
 
Art. 7.- Si el interesado solicita que el alquiler de la 
maquinaria sea mayor a dos días,  será el concejo municipal 
quien autorice la utilización de la maquinaria municipal 
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previo un análisis del objetivo de la solicitud. Considerando 
que el objetivo de la presente ordenanza es brindar un 
servicio a la colectividad del cantón Quilanga. 
 
Art. 8.- El alquiler de la  maquinaria se la realizará 
exclusivamente al interior del cantón Quilanga, a excepción 

de la plataforma y Volquetes  que podrán ser alquilados 
para el interior de la provincia de Loja. 
 
Art. 9.- El pago de los valores de alquiler de la maquinaria 
municipal especificada en la siguiente tabla, se efectuará 
por adelantado en la tesorería municipal. 

 
DESCRIPCION UNIDAD VALOR 

 

 Motoniveladora  HORA USD 25,00 

Tractor  de Oruga HORA  USD 30,00 

Retroexcavadora 
(gallineta)  

HORA  USD 10,00 

Rodillo HORA  USD 10,00 

Plataforma  (mula) DIA/VIAJE  USD  20,00 

Volquete 8 m3 hasta Quilanga VIAJE  USD  20,00 

Volquete 8 m3 hasta Fundochamba VIAJE  USD  25,00  

Volquete 8 m3 hasta San Antonio de las 
Aradas 

VIAJE  USD  30,00  

Retroexcavadora más Volquete 8 m3 HORA  USD    15,00 

 
 
Art. 10.- El Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
del cantón Quilanga, suministrará los repuestos, combus-
tibles y lubricantes que sean requeridos  para los trabajos. 
 
Art. 11.- en lo no previsto en la presente ordenanza, se  
estará conforme lo dispone la resolución No. INCOP 041-
2010, referente al arrendamiento de bienes muebles. 
 
DISPOSICIÓN GENERAL  
 
En caso de emergencia el Alcalde dispondrá la autorización 
de la maquinaria municipal de forma inmediata pudiendo 
legalizarla posteriormente; e informar a concejo municipal. 
 
DISPOSICIÓNES TRANSITORIAS 
 
Primera.- La presente ordenanza entrará en vigencia una 
vez aprobada por la Cámara Edilicia del GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL 
CANTÓN QUILANGA y sancionada por el Alcalde, sin 
perjuicio de su publicación en el Registro Oficial. 
 
Segunda.- Publíquese el acto normativo, conforme lo 
dispone el Art. 324 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización. 
 
Dado y firmado  en la Sala de Sesiones del Ilustre Concejo 
Municipal del Gobierno Autónomo Descentralizado del 
Cantón Quilanga, a los  veinticinco  días del mes de 
noviembre de dos mil catorce. 
 
f.) Ing. Francisco Jaramillo Alverca Mg. Sc., Alcalde del 
Cantón Quilanga.  
 
f.)  Mg. Sc. Dr. Washington Abad Espinoza, Secretario del 
Concejo.        
 
RAZÓN: Dr. Washington Abad Espinoza, Secretario 
General del Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del Cantón Quilanga: CERTIFICA: que la 

presente: “LA ORDENANZA DE  QUE REGLAMENTA 
EL ALQUILER DE MAQUINARIA MUNICIPAL A 
PARTICULARES EN EL CANTÓN QUILANGA”, ha 
sido discutida y aprobada por el I. Concejo Cantonal  del 
Gobierno Autónomo Descentralizado del Cantón Quilanga, 
en dos sesiones ordinarias  de fechas, viernes, veinticuatro 
de Octubre de dos mil catorce  y  martes, veinticinco de 
noviembre  de dos mil catorce, en primer y segundo debate, 
respectivamente, siendo aprobado su texto en la última 
fecha; el mismo que es enviado al Señor Alcalde, Ing. 
Francisco Jaramillo Alverca; en tres  ejemplares para la 
sanción u observación correspondiente de conformidad con 
el Artículo 322 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización. Quilanga,  
miércoles, veintiséis de noviembre de dos mil catorce. 
 
f.) Dr. Washington  Abad Espinoza, Secretario del Concejo. 
 
ING. FRANCISCO JARAMILLO ALVERCA, ALCALDE 
DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
DEL CANTÓN QUILANGA.- Al tenor del Artículo 322, 
del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, por haberse cumplido el 
procedimiento establecido en el mencionado Código 
Orgánico, SANCIONO expresamente su texto y dispongo 
su promulgación, para conocimiento del vecindario del 
Cantón  Quilanga, a cuyo efecto se promulgará en el 
Registro Oficial, fecha desde la cual regirán las 
disposiciones que ésta contiene. Quilanga, viernes, 
veintiocho de noviembre de dos mil catorce. 
 
f.)  Ing. Francisco Jaramillo Alverca, Mg. Sc., Alcade  del 
Cantón Quilanga. 
 
C E R T I F I C O: Que proveyó y firmó la presente 
Ordenanza el Ing. Francisco Neptalí Jaramillo Alverca, 
Alcalde del Cantón Quilanga, el día viernes, veintiocho de 
noviembre de dos mil catorce.  Quilanga,  lunes, uno de 
diciembre de dos mil catorce. 
 
f.) Dr. Washington  Abad Espinoza, Secretario del Concejo. 
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